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\block 001
\ut 
\ELANBegin 00:00:01.780
\ELANEnd 00:00:02.950
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut atɕju ʈaɕi d̪ele
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn दाजु नमस्कार!
\u-note 

\block 002
\ut ʈaɕi d̪ele
\ELANBegin 00:00:02.750
\ELANEnd 00:00:03.470
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn नमस्कार!
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 003
\ut 
\ELANBegin 00:00:03.540
\ELANEnd 00:00:04.290
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut atɕju miŋ tɕi laβ jø



\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn दाजुको नाम के हो?
\u-note 

\block 004
\ut ŋa miŋla pemba tsʰiriŋ
\ELANBegin 00:00:04.270
\ELANEnd 00:00:05.680
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn मेरो नाम पेम्वा छि रि ङ.
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 005
\ut 
\ELANBegin 00:00:05.780
\ELANEnd 00:00:06.760
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut atɕjo jṳl ɣan̪a
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn दाजुको गाउँ कहाँ हो?
\u-note 

\block 006
\ut liwa lila lila ɣabisə lila
\ELANBegin 00:00:06.555
\ELANEnd 00:00:09.725
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn लि को, लि मा, लो गा वि  स लि मा
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 007
\ut 
\ELANBegin 00:00:08.300
\ELANEnd 00:00:08.910
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut lila
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn लि मा
\u-note 

\block 008
\ut 
\ELANBegin 00:00:09.920
\ELANEnd 00:00:11.740
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani atɕjo n̪aŋmi maŋlø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  दाजुको प रि वारमा क ति  जना हुनुहुन्छ?

\u-note 

\block 009
\ut ŋa bu sum d̪aŋ bõ tɕik
\ELANBegin 00:00:11.760
\ELANEnd 00:00:14.200
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 

\ftn मेरो तीनवटा छोरा र एउटी छोरी

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 010
\ut 
\ELANBegin 00:00:15.160
\ELANEnd 00:00:16.110
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut mend̪a ɖruk
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn छ जना माने्छ।
\u-note 

\block 011
\ut 
\ELANBegin 00:00:16.780
\ELANEnd 00:00:19.140
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut atɕju tɕʰjuŋʑuŋ ɣaŋla tɕøma ɣaŋla
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn दाजु सानो सानो छँदा
\u-note 

\block 012



\ut 
\ELANBegin 00:00:19.170
\ELANEnd 00:00:21.120
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut iskul d̪aŋ ɖawa jama ɖo ɲuŋ jøwɛ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn सु्कल र गुम्वा ति र जान ुभएको छ कि  छैन?

\u-note 

\block 013
\ut ɖawa ɖojĩ
\ELANBegin 00:00:21.080
\ELANEnd 00:00:21.950
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn लामामा गएँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 014
\ut 
\ELANBegin 00:00:22.030
\ELANEnd 00:00:22.650
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɖawa ɕju ji̻na
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn लामामा जानुभएको?



\u-ftn लामामा जानुभएको?
\u-note 

\block 015
\ut iskul lap maɲuŋ ɖawa ŋama ɖawa d̪e ɲuŋ
\ELANBegin 00:00:22.655
\ELANEnd 00:00:24.935
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn सु्कल पढेको छैन, प हि ला लामा बसेको थि एँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 016
\ut 
\ELANBegin 00:00:25.400
\ELANEnd 00:00:26.280
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut lo maŋlø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn क ति  व र्ष?
\u-note 

\block 017
\ut lo ɣɛ d̪ejĩ
\ELANBegin 00:00:26.340
\ELANEnd 00:00:27.070
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn आठ ब र्ष बसेँ।
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 018
\ut 
\ELANBegin 00:00:27.190
\ELANEnd 00:00:28.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪e lepn̪i lo maŋlø soŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn यहाँ आएर क ति  ब र्ष भयो?
\u-note 

\block 019
\ut d̪a: lebn̪i d̪ə lo tɕjuksum
\ELANBegin 00:00:28.410
\ELANEnd 00:00:30.270
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn यहाँ आएर अब तेह्र ब र्ष।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 020
\ut 
\ELANBegin 00:00:30.290
\ELANEnd 00:00:31.080
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 



\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪a: lebn̪i aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn यहाँ आएर।
\u-note 

\block 021
\ut 
\ELANBegin 00:00:31.930
\ELANEnd 00:00:34.740
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪a: lepd̪i d̪a jṳlla atɕjo d̪ẽ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  यहाँ आएर अब गाउँमा दाजुल ेअ नि

\u-note 

\block 022
\ut 
\ELANBegin 00:00:34.810
\ELANEnd 00:00:36.820
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut tɕʰjakle ji̻na d̪ə lɛ:ka tɕik raŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn काम जस्तो अब काम एउटा तपाईँ।

\u-note 



\block 023
\ut 
\ELANBegin 00:00:36.900
\ELANEnd 00:00:39.160
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut probesən dʑəb ɖau tɕik tɕi tɕi jø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn जा गि र जस्तो के के छ?
\u-note 

\block 024
\ut d̪ə lɛ:ɣa sɛ:nə d̪en̪e re tɕi d̪ə
\ELANBegin 00:00:39.230
\ELANEnd 00:00:40.940
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब काम भनेको यस्तै रहछे अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 025
\ut ŋama ŋama ni d̪ə
\ELANBegin 00:00:40.950
\ELANEnd 00:00:41.950
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn प हि ला प हि ला अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 



\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 026
\ut d̪uŋma ɖaw ɕjo n̪aŋzar ɖaw ɖo ʑɛ:d̪e d̪ə julba lɛka o ʑɛ:d̪e rewa
\ELANBegin 00:00:42.025
\ELANEnd 00:00:44.895
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn काठ ताछ्ने जस्तो नाङजार ( ति ब्बत) जाने जस्तो गररे गाउँले काम जस्तो 
गररे ह।ै
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 027
\ut 
\ELANBegin 00:00:44.935
\ELANEnd 00:00:45.525
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 028
\ut ani aruŋ sulə d̪ə d̪uŋma d̪i t̪aŋsa med̪i ka
\ELANBegin 00:00:45.295
\ELANEnd 00:00:47.555
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  के हि  समय यता काठ चा हि ँ रोक्यो



\ftn अ नि  के हि  समय यता काठ चा हि ँ रोक्यो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 029
\ut 
\ELANBegin 00:00:47.570
\ELANEnd 00:00:48.300
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 030
\ut ani d̪ə tsʰoŋ sɛ:na d̪ə tɕjaŋ tsʰoŋ sɛ:ra min̪d̪uk
\ELANBegin 00:00:48.320
\ELANEnd 00:00:50.980
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  अब ब्यापार भनेप नि  अब के हि  ब्यापार प नि  छैन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 031
\ut d̪en̪e ɕiŋ lja ɖaw t̪aŋ



\ut d̪en̪e ɕiŋ lja ɖaw t̪aŋ
\ELANBegin 00:00:51.000
\ELANEnd 00:00:52.730
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  वारीको काम जस्तो गनेर्

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 032
\ut ani ja ɖo ma ɖo
\ELANBegin 00:00:52.750
\ELANEnd 00:00:54.530
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  मा थि  जाने तल जाने।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 033
\ut betsa ɣja iskul ɖaw kjal d̪en̪e ʑɛ: d̪e jø
\ELANBegin 00:00:54.530
\ELANEnd 00:00:56.700
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn वच्चाहरु सु्कल पु र्याउने जस्तो गररे बस्यो।

\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 034
\ut 
\ELANBegin 00:00:56.710
\ELANEnd 00:00:57.280
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut əlɛ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn ए ह।े
\u-note 

\block 035
\ut 
\ELANBegin 00:00:57.650
\ELANEnd 00:01:01.280
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪i kʰasaŋ d̪a: sumpa tsʰɛwa ɣɛ ji̤ num t̪ʏn ji num pʰaze d̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  अ स्ति  ति ब्ब ति  तेस्रो म हि नाको आठ हो कि  सातमा हो सायद यो

\u-note 

\block 036
\ut 
\ELANBegin 00:01:01.290
\ELANEnd 00:01:03.670
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut sa pemba ɲimu saŋgul ɕuk tɕʰɛmpo le ɣaŋla atɕju ɣana jø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn श नि वार दि उँसो ठुलो भुकम्प आउँदा खेरी दाजु कहाँ हुनुहुन्थ्यो?

\u-note 

\block 037
\ut d̪i ɣaŋ ŋa jinaŋ
\ELANBegin 00:01:03.560
\ELANEnd 00:01:04.410
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn त्यसबेला म हि नाङ मा
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 038
\ut 
\ELANBegin 00:01:04.510
\ELANEnd 00:01:05.240
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut jinŋla aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हि नाङमा ह।ै
\u-note 

\block 039



\ut 
\ELANBegin 00:01:05.740
\ELANEnd 00:01:07.140
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut jinaŋla tɕi ʑɛ: pʰin̪
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हि नाङमा के ग र्न गएको?
\u-note 

\block 040
\ut jinaŋla lama hlakpa nurpuɣji ɣompa ɣjabtɕiɣi satɕja kort̪ola
\ELANBegin 00:01:07.400
\ELANEnd 00:01:10.850
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn हि नाङमा लामा लाक्पा नो र्बुल ेगुम्बा नि र्माण गनेर् जग्गाको बि षयमा

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 041
\ut ɲokʈa ritɕik t̪ʰøn̪d̪uk ŋi julpa ɣja tzom pʰĩ
\ELANBegin 00:01:10.890
\ELANEnd 00:01:12.640
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn वि वाद के हि  नि से्ककोले हामी गाउँलेहरु बैठकमा भेला हुन गयौँ।

\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 042
\ut 
\ELANBegin 00:01:12.640
\ELANEnd 00:01:13.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut mitiŋ tzom pʰin ã
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn बैठकमा भेला हुन गएको?
\u-note 

\block 043
\ut re mitiŋ tzom pʰĩjĩ
\ELANBegin 00:01:13.150
\ELANEnd 00:01:13.950
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn हो बैठकाम भेला हुन गयौँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 044
\ut 
\ELANBegin 00:01:13.985
\ELANEnd 00:01:14.625
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut pʰit̪ala jø ma
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn बा हि र ै थि यौ?
\u-note 

\block 045
\ut pʰit̪a d̪i paŋnaŋla jø mane d̪uŋkjur ɖamla
\ELANBegin 00:01:14.590
\ELANEnd 00:01:16.560
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बा हि र त्यहाँ चउरमा थि यौँ, मान ेस्तुपाको छेउमा।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 046
\ut 
\ELANBegin 00:01:16.900
\ELANEnd 00:01:18.020
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut mi aŋsaŋ jøma
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn माने्छ धेर ै थि यो?
\u-note 

\block 047
\ut pe maŋbu jø re ɕjopa jø re liwa mi maŋbu jo re
\ELANBegin 00:01:17.960
\ELANEnd 00:01:21.290



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एकदम धेर ै थि यो, स्योको थि यो, लि को धेर ैमाने्छ थि यो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 048
\ut 
\ELANBegin 00:01:21.300
\ELANEnd 00:01:23.490
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪i mi aŋsaŋ kela tzom d̪e ɣaŋla
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  यो धेर ैमा नि सको बि चमा भेला गराईराख्दा।

\u-note 

\block 049
\ut 
\ELANBegin 00:01:23.490
\ELANEnd 00:01:26.110
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut opt̪ak med̪i saŋgul one ɕjuk tɕɛmpo tɕik le ɣaŋla
\u-tx 
\u-ft 



\u-ftn 

\u-ftn एक्कासी त्यसरी एउटा ठुलो भुकम्प आउँदाखेरी।

\u-note 

\block 050
\ut 
\ELANBegin 00:01:26.750
\ELANEnd 00:01:30.540
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut u t̪ʰakor mi d̪aŋ kʰɛzo n̪aŋ semlo t̪aŋ ɣan̪e tɕik tɕʰja soŋ 
oɣaŋla saŋasiŋi
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn त्यता न जि क मा नि सहरु ,तपाईको प रि वार, वि चार अ नि  कस्तो चा हि ँ भयो 
त्य ति खेर गज्याङमज्याङमा
\u-note 

\block 051
\ut o ɣaŋla d̪ə halam mana d̪ə ɖampa t̪orsa tsʰam sɛ: lep re tɕi
\ELANBegin 00:01:30.560
\ELANEnd 00:01:33.240
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्य ति खेर त झनै्ड होसै हराउन ेजस्तो स्थि ति मा पुगेको रछै।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 052
\ut d̪ə ŋi d̪ə
\ELANBegin 00:01:33.350
\ELANEnd 00:01:34.900



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब हामी अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 053
\ut ŋala d̪ə sapt̪uŋ lamaɣi sapt̪uŋ sø̤ soŋ
\ELANBegin 00:01:34.970
\ELANEnd 00:01:37.040
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn सुरुमा अब खाना लामाले खाना पकाउन ुभयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 054
\ut d̪ə ɖrɛ tɕik tsød̪i d̪ə od̪i ŋanzo sapt̪uŋ d̪i sɛsin̪a d̪ẽ t̪am 
laβtɕi le oŋ labd̪uk
\ELANBegin 00:01:37.060
\ELANEnd 00:01:40.310
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  भात पकाएर खाना खाएप छि  हा मि  कुरा गरौँला भन्नुभयो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 



\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 055
\ut 
\ELANBegin 00:01:37.940
\ELANEnd 00:01:38.450
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 056
\ut sapt̪uŋ d̪i sø̤ siŋgala siŋgalala
\ELANBegin 00:01:40.450
\ELANEnd 00:01:42.400
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn खाना चा हि ँ पकाउन स कि न स कि न लाग्दा खेरी।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 057
\ut hududu  hududu d̪ẽ lepsoŋ
\ELANBegin 00:01:42.490
\ELANEnd 00:01:44.230
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  हुडुडु हुडुडु आयो।



\ftn अ नि  हुडुडु हुडुडु आयो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 058
\ut lep ŋola d̪ẽ sapt̪uŋ d̪ije sɛ me
\ELANBegin 00:01:44.245
\ELANEnd 00:01:46.215
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn आएपछी अ नि  खाना प नि  खाएनौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 059
\ut sapt̪uŋ sɛʑi d̪idə ɖamba kʰoraŋ ʑɛ: siŋ d̪uk
\ELANBegin 00:01:46.260
\ELANEnd 00:01:48.330
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn खाने खाने त बि सेर्छ प नि
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 060
\ut harken ɖak n̪aŋmala d̪o lopsoŋ



\ut harken ɖak n̪aŋmala d̪o lopsoŋ
\ELANBegin 00:01:48.380
\ELANEnd 00:01:50.090
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn पारी पहाड बाट प नि  ढुङ्गा आयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 061
\ut d̪ẽ ɣomba d̪ija luɣ busoŋ
\ELANBegin 00:01:50.100
\ELANEnd 00:01:51.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  गुम्बा प नि  भते्कर गयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 062
\ut tɕʰjort̪en ɣja luɣ busoŋ
\ELANBegin 00:01:51.410
\ELANEnd 00:01:52.630
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn स्तुपा प नि  भते्कर गयो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 063
\ut 
\ELANBegin 00:01:52.750
\ELANEnd 00:01:54.530
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɣomba samba d̪i num ɲiŋpa d̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn गुम्बा नयाँ चा हि ँ कि  पुरानो चा हि ँ ।

\u-note 

\block 064
\ut ɲiŋpa d̪i
\ELANBegin 00:01:53.915
\ELANEnd 00:01:54.665
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn पुरानो चा हि ँ ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 065
\ut samba tɕʰokla d̪ə ɲi t̪ejə ɖome
\ELANBegin 00:01:54.675
\ELANEnd 00:01:56.695
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 



\ftn 

\ftn नयाँ ति र त हामी हे र्न प नि  गएनौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 066
\ut 
\ELANBegin 00:01:54.705
\ELANEnd 00:01:55.115
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɲiŋba d̪i aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn पुरानो चा हि ँ!
\u-note 

\block 067
\ut ɣomba sampa d̪i sa halø tɕʰokla jø majina
\ELANBegin 00:01:56.710
\ELANEnd 00:01:58.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn नयाँ गुम्बा त उताप ट्टि  छ हनै त।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 068
\ut ŋi metɕʰok d̪i mane d̪uŋkjur jøsala jø
\ELANBegin 00:01:58.410
\ELANEnd 00:02:00.150
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn हामी यताप ट्टि  माने स्तुपा भएको ठाउँमा थि यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 069
\ut 
\ELANBegin 00:01:59.825
\ELANEnd 00:02:00.485
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut o re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn ए हो हो।
\u-note 

\block 070
\ut ani lama sønøn ɣja ja
\ELANBegin 00:02:00.840
\ELANEnd 00:02:02.550
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  लामा सोनेन प नि  मा थि ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 071
\ut ɣomba ɲiŋpa jøsa ɣaŋd̪ok d̪uk ja ɖødø ma ɖøɖø ɣo: ɲama d̪o ɖro d̪uk
\ELANBegin 00:02:02.920
\ELANEnd 00:02:06.210
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn पुरानो गुम्बा भएको डाँडामा थि यो मा थि  भाग्ने तल भाग्ने टाउको 
मा थि बाट ढूङ्गा जाँदै रहछे।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 072
\ut ani kʰuŋɣja ɣjab tɕʰokla ɖø busoŋ ɣana ɕjuŋ ji̤pd̪eji num su sɛna
\ELANBegin 00:02:06.850
\ELANEnd 00:02:09.150
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  उ नि हरु पछा डि ति र भागे, कहाँ ति र लुकेर बसे खै कु न्नि

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 073
\ut lama ɣja t̪ʰoŋ ã maɲuŋ
\ELANBegin 00:02:09.200
\ELANEnd 00:02:10.390
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn लामाहरु देख्दा प नि  देखीन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 074
\ut ŋi waɣ d̪eɣɛn̪ ɣjani paŋnaŋ ɣuŋla ʑuʑur ʑe d̪eji d̪i
\ELANBegin 00:02:10.530
\ELANEnd 00:02:12.580
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn हामी तल बस्ने हरु चउर बि चमा थुप्रो भएर बस्यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 075
\ut d̪e d̪e d̪e d̪e d̪i jul n̪aŋma kʰim lug a tɕʰor maɲuŋ ã
\ELANBegin 00:02:13.200
\ELANEnd 00:02:15.120
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn ब सि ब सि ब सि ब सि  अ नि  गाउँमा घर भते्कको प नि  चाल पाएनौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 076
\ut harkenma d̪o oŋd̪i odila t̪e tɕik t̪e d̪ed̪ila aruŋ n̪i ɖampa 
t̪ortɕi ʑɛ: d̪u
\ELANBegin 00:02:15.130
\ELANEnd 00:02:18.210
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn पा रि बाट ढुङ्गा आएको हे र्दा हदेैर् अ नि  त होसै हराउला जस्तो भयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 077
\ut 
\ELANBegin 00:02:18.450
\ELANEnd 00:02:18.465
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 078
\ut uni d̪i
\ELANBegin 00:02:18.465
\ELANEnd 00:02:20.055
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn अ नि  यो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 079
\ut ɣompa sampala ŋa atɕu tɕik jø karma tɕʰøɲi
\ELANBegin 00:02:20.250
\ELANEnd 00:02:22.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn नयाँ गुम्बामा मेरो एउटा दाई हुनुहुन्छ क र्मा छोय नि

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 080
\ut kʰo oŋd̪i kʰø od̪a d̪e ɕjaɣ tɕi ʑɛ: ma awa kʰim n̪aŋ tɕʰʏ ɕiŋ jøʈo 
awa kʰim naŋ jø lo
\ELANBegin 00:02:22.930
\ELANEnd 00:02:26.340
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn उहाँ आउनुभएर ति मी यहा ँ कि न बसेको तल बुबा घर भि त्र पयोर् होला बुबा 
घरमा हुनुहुन्थ्यो भन्नु भयो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 081
\ut 
\ELANBegin 00:02:26.820
\ELANEnd 00:02:27.650
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪a: lila la
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn यहाँ लि मा?
\u-note 

\block 082
\ut jin̪aŋla
\ELANBegin 00:02:27.700
\ELANEnd 00:02:28.950
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn हि नाङमा।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 083
\ut 
\ELANBegin 00:02:28.970
\ELANEnd 00:02:29.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut jiinaŋla aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हि नाङमा?



\u-ftn हि नाङमा?
\u-note 

\block 084
\ut ani ma ɣju oŋ ŋola julnaŋma kʰim tsʰaŋma luɣ siŋ d̪uk
\ELANBegin 00:02:29.875
\ELANEnd 00:02:31.960
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  दौडेर गाउँमा आईपुग्दा घर सबै भ त्कि सकेका थि ए।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 085
\ut tʑjab tʑop t̪ale soŋ siŋ d̪uk
\ELANBegin 00:02:31.960
\ELANEnd 00:02:32.690
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn झ र्यामझुरुम भईसकेछ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 086
\ut ma oŋd̪i d̪an̪a awa d̪i pasaŋ ɣjamzo lepd̪i
\ELANBegin 00:02:32.710
\ELANEnd 00:02:34.600
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn तल आएर बाबुचा हि ँ पासङ ग्याम्जो आएर



\ftn तल आएर बाबुचा हि ँ पासङ ग्याम्जो आएर

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 087
\ut kʰo mi ma t̪øn̪ ɕjak d̪uk
\ELANBegin 00:02:34.600
\ELANEnd 00:02:35.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn उसले बा हि र नि का लि  दि एछ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 088
\ut ani atɕu tɕi laβna d̪ə kʰjaŋ
\ELANBegin 00:02:35.900
\ELANEnd 00:02:38.320
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  दाईल ेके भन्नुभयो भन्दा खेरी अब ति मी

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 089



\ut ma ɣju ɣjuk ma beje julnaŋ mi tsʰaŋma kʰim waɣ tɕʰʏ siŋ jøɖo
\ELANBegin 00:02:38.325
\ELANEnd 00:02:41.095
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn तल दौडेर जाउ, तल त गाउँ भि त्र सबै माने्छ हरु घरमुनी चे पि ए होलान।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 090
\ut kʰjokt̪oŋ ɣiri d̪ije lep d̪ed̪uk d̪ə ma mi ɣiri sa juln̪aŋla tɕʰy 
siŋ jøʈo d̪ẽ
\ELANBegin 00:02:41.190
\ELANEnd 00:02:44.520
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn जवानहरु सबै यता आएछन अब तल सबै माने्छहरु गाउँ भि त्र पर ेहोलान अब

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 091
\ut d̪a: awa tɕi ʑɛ:na ŋa ʑɛ: oŋ kʰjaŋ ma ɣjuk kʰjaŋ ɣa maɣjuk
\ELANBegin 00:02:44.540
\ELANEnd 00:02:46.770
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यहाँ बुबालाई जे गर ेप नि  म ग र्छु, ति मी तल जाउ ति मी पो तल जाउ।



\ftn यहाँ बुबालाई जे गर ेप नि  म ग र्छु, ति मी तल जाउ ति मी पो तल जाउ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 092
\ut 
\ELANBegin 00:02:46.820
\ELANEnd 00:02:48.930
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kʰø ma oŋɣaŋ røme oŋ ji num ro aŋsaŋ jø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn तपाईँ तल आउँदाखेरी एक्लो हुहुहुन्थ्यो कि  सा थि  टन्नै थि यो।

\u-note 

\block 093
\ut røme siri t̪ale jø
\ELANBegin 00:02:47.920
\ELANEnd 00:02:48.820
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn एक्लै थि एँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 094



\ut 
\ELANBegin 00:02:49.410
\ELANEnd 00:02:51.420
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ja tzom d̪eɣɛn jøzø ja d̪e atɕu kʰø tɕikpu lepma
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn मा थि  भेला हुने सबै मा थि  ब सि  तपाईँ एक्लै आउनु भएको

\u-note 

\block 095
\ut ŋa røme siri t̪ale ŋala ɣju oŋd̪i
\ELANBegin 00:02:51.420
\ELANEnd 00:02:52.910
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn म एक्लै अगा डि  दौ डि एर आउँदा।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 096
\ut d̪i ɣaβa lad̪og lep ɣaŋla ɖosa minduk uwaβ mala
\ELANBegin 00:02:52.960
\ELANEnd 00:02:55.590
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn यो गाबा लातोक भन्ने ठाउँमा पुग्दा त्याहाँबाट तल जाने बाटो नै छैन 
रहछे।
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 097
\ut ɣapa liŋŋɛ t̪ale
\ELANBegin 00:02:55.620
\ELANEnd 00:02:56.270
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बलौटे पहाड त ल्यात्तै गएछ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 098
\ut 
\ELANBegin 00:02:55.620
\ELANEnd 00:02:56.270
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɕiɣd̪i aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn भते्कर।
\u-note 

\block 099
\ut ɣapa liŋŋɛ t̪ale ani ɲan̪i ʑɛd̪i d̪i
\ELANBegin 00:02:56.310
\ELANEnd 00:02:58.450
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बलौटे पहाड त ल्वात्तै गएछ अ नि  मा थि बाट गएर त्याहाँ

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 100
\ut n̪aɣuŋ n̪aŋn̪i ʑɛd̪i n̪aŋsam d̪i samtɕuŋ ɲa mala bab o̤ŋ jĩ
\ELANBegin 00:02:58.485
\ELANEnd 00:03:00.945
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn जँगल भि त्रबाट गररे नाङसामको त्यो स्यानो पुल माथीवाट ओलेर्र आएँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 101
\ut ma oŋd̪i d̪i ɹiɣzin kon̪bo lepɣaŋla jaŋ ɕjama d̪i lepsoŋ
\ELANBegin 00:03:00.990
\ELANEnd 00:03:04.150
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn तल आएप छि  यो रि ग्जि न कोम्बो स्तुपा पुगेप छि  फेरी प छि ल्लो पटक चा हि ँ 
आयो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 



\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 102
\ut ɕjama leɣaŋ d̪ẽ riɣzin kombo ɣja luɣ soŋ d̪ẽ d̪ə tɕikpa ɣja 
tsʰaŋma luk soŋ
\ELANBegin 00:03:04.395
\ELANEnd 00:03:07.695
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn प छि ल्लो पटक आउँदाखेरी रि ग्जि न कुम्बो प नि  भत्क्यो अ नि  अब गाह्रोहरु 
प नि  भत्क्यो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 103
\ut ani d̪i waɣ siŋ n̪aŋma tɕik tɕʰoŋ jĩ
\ELANBegin 00:03:08.240
\ELANEnd 00:03:09.750
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  यो मु नि  बा रि मा एकचोटी हाम फालेँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 104
\ut semlo tɕik t̪aŋd̪i ɕiŋ n̪aŋma tɕʰoŋn̪a matɕʰoŋn̪a waɣma a̤ŋɣa 
red̪uk
\ELANBegin 00:03:09.770
\ELANEnd 00:03:12.290
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एक वि चार ग र्दा वा रि मा हाम फाले प नि  नफाल ेप नि  तल ति र त भि र रहछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 105
\ut 
\ELANBegin 00:03:12.480
\ELANEnd 00:03:12.860
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो।
\u-note 

\block 106
\ut haŋɣa d̪i ma ja ɖoo̤m n̪ød̪i su ɣju oŋ jĩ
\ELANBegin 00:03:12.545
\ELANEnd 00:03:15.125
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn भि रचा हि ँ तल ति र चि ररे जान्छ कि  भनेर यता दौडेर आएँ

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 



\u-ftn 
\u-note 

\block 107
\ut juln̪aŋ ma:ɣɛn̪ ɣiri d̪a: ɕjuŋ d̪i ɣjak ɕjuŋla ke t̪øn̪d̪i ŋʏ̤d̪i 
tɕik tɕikla sum d̪e d̪uk
\ELANBegin 00:03:15.240
\ELANEnd 00:03:19.370
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn गाउँका आईमाईहरु यहाँ ति र यो ग ल्लि ति र कराएर रोएर एकअ र्कालाई समातेर 
ब सि रहकेो थि यो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 108
\ut kʰjaŋ ɣja one lamɣjak d̪ə d̪etɕi med̪ila aj
\ELANBegin 00:03:19.630
\ELANEnd 00:03:21.540
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn ति मीहरु यसरी बाटोमा बस्न मि लै्दन भने।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 109
\ut d̪i kʰim luɣ o̤ŋʑina ɲa ler t̪aŋ oŋ d̪ẽ d̪i ɕiŋ naŋla ɖøʈo labd̪i 
ut̪ala ʈʰrik
\ELANBegin 00:03:21.860
\ELANEnd 00:03:24.880
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 

\ftn यो घर भते्कर आयो भने मा थि  चे पि न्छ अ नि  त्यसैले यहाँ बा रि मा लगेँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 110
\ut 
\ELANBegin 00:03:22.815
\ELANEnd 00:03:23.565
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 111
\ut d̪i ɕiŋn̪aŋla lepd̪i jaŋɣjor tɕik lepsoŋ
\ELANBegin 00:03:25.460
\ELANEnd 00:03:27.280
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यो बा रि मा आएप छि  फेरी एकचो टि  आयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 112
\ut harken mala d̪o lepsoŋ tsʰaŋma lepsoŋ
\ELANBegin 00:03:27.330
\ELANEnd 00:03:29.410
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn पारीवाट ढुङ्गा आयो सबै आयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 113
\ut ani maɣɛn̪ ɣiri uɕiŋ n̪aŋla ɕjak ma pʰind̪i a tɕʰø ɣjal ɖamla 
pʰon̪ t̪aŋ pʰĩjĩ
\ELANBegin 00:03:29.545
\ELANEnd 00:03:31.995
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  आईमाईहरु त्यो वा रि मा राखेर तल गएर छोयग्याल दाईकहाँ फोन ग र्न 
गएँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 114
\ut d̪ə rimula betsa maŋbo tɕik jø majina d̪ə
\ELANBegin 00:03:32.120
\ELANEnd 00:03:34.400
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब रि मुमा प नि  धेर ैवच्चाहरु छन



\ftn अब रि मुमा प नि  धेर ैवच्चाहरु छन

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 115
\ut 
\ELANBegin 00:03:33.635
\ELANEnd 00:03:34.735
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 116
\ut lopʈa betsa ɣja tzaŋzo t̪ale re
\ELANBegin 00:03:34.450
\ELANEnd 00:03:35.680
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn सु्कलका बच्चाहरु भ र्खर ैहालेका थि यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 117



\ut 
\ELANBegin 00:03:35.330
\ELANEnd 00:03:36.070
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो।
\u-note 

\block 118
\ut d̪ə betsa ɣiri sɛ siŋ jøʈo labd̪i rimula pʰon̪ t̪aŋ
\ELANBegin 00:03:36.500
\ELANEnd 00:03:38.490
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब बच्चाहरु सबै मार ेभनेर रि मुमा फोन गयौर्ँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 119
\ut rimula pʰon ɖo maŋɛn̪ ma jambula pʰon t̪aŋ jambula pʰon ɖo maŋɛn̪
\ELANBegin 00:03:38.545
\ELANEnd 00:03:40.885
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn रि मुमा फोन गएन तल काठमानु्डमा फोन गयौर्ँ काठमानु्डमा फोन गएन।

\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 120
\ut ha ʑɛ su ʑɛ: ani d̪ẽ
\ELANBegin 00:03:40.890
\ELANEnd 00:03:42.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यता गयौर्ँ उता गयौर्ँ अ नि  अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 121
\ut kʰjokt̪oŋ ɣjala lajĩ
\ELANBegin 00:03:42.220
\ELANEnd 00:03:43.220
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn जवानहरुलाई भनेँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 122
\ut d̪ə rimu dririŋ meɖo
\ELANBegin 00:03:43.265
\ELANEnd 00:03:44.515
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 

\ftn अब रि म ू(गुम्बा) आज छैनहोला।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 123
\ut julnaŋla ni mi ɕime aj
\ELANBegin 00:03:44.535
\ELANEnd 00:03:45.785
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn गाउँमा त मानै्छ मरने ह।ै
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 124
\ut kʰim n̪i tsʰaŋma luɣ siŋjĩ d̪ə
\ELANBegin 00:03:45.810
\ELANEnd 00:03:47.440
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn घर त सब ैभते्क अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 125
\ut d̪ə oraŋ d̪ə d̪e mad̪e tɕʰo mind̪uk d̪a: ja rimula ɣju ɖo laβd̪i 
d̪ə



\ut d̪ə oraŋ d̪ə d̪e mad̪e tɕʰo mind̪uk d̪a: ja rimula ɣju ɖo laβd̪i 
d̪ə
\ELANBegin 00:03:47.590
\ELANEnd 00:03:50.310
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब हामी यहाँ बसे नबसे काम छैन अब मा थि  रि मुमा(गुम्बामा) दौडेर जाउँ 
भ नि  अब
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 126
\ut saŋgul oŋjĩ oŋjĩ d̪ẽ ŋi ɣju pʰĩjĩ jaŋ
\ELANBegin 00:03:50.310
\ELANEnd 00:03:51.880
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn भुकम्प आउँदा आउँदै हामी दौडेर गयौँ फेरी।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 127
\ut 
\ELANBegin 00:03:52.250
\ELANEnd 00:03:53.730
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kʰjokt̪oŋ ɣja jaŋ rimula t̪e pʰin̪ re



\u-ut kʰjokt̪oŋ ɣja jaŋ rimula t̪e pʰin̪ re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn जवानहरु फेरी रि मुमा हे र्न गएछन?

\u-note 

\block 128
\ut re rimu t̪e pʰin re
\ELANBegin 00:03:53.600
\ELANEnd 00:03:54.450
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn हो रि मु (गुम्बा) हे र्न गएका थि यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 129
\ut rimu t̪e ɖoɣaŋla ɕjopa ɣiri d̪i
\ELANBegin 00:03:54.500
\ELANEnd 00:03:55.850
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn रि मु हे र्न जाँदा स्योपाहरु सबै त्याहाँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 130
\ut lamɣjak waɣ siŋ n̪aŋla tzom d̪e d̪u



\ut lamɣjak waɣ siŋ n̪aŋla tzom d̪e d̪u
\ELANBegin 00:03:55.890
\ELANEnd 00:03:57.400
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बाटो मुनी बा रि मा भेला भएर ब सि रहकेा थि ए।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 131
\ut 
\ELANBegin 00:03:58.230
\ELANEnd 00:04:01.330
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut rimula t̪e ɖoɣaŋla d̪ə d̪i lamkala ɕjowa d̪aŋ ʑɛ lø d̪aŋ ʑɛ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn रि मुमा हनेेर् जाँदा खेरी अब यो बाटोमा स्योका माने्छहरु अ नि  लोका ग रि

\u-note 

\block 132
\ut 
\ELANBegin 00:04:01.350
\ELANEnd 00:04:03.170
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪en̪e barkela jul d̪aŋ



\u-ut d̪en̪e barkela jul d̪aŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि  बि चमा गाउँ र।
\u-note 

\block 133
\ut 
\ELANBegin 00:04:03.220
\ELANEnd 00:04:06.120
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut mane d̪aŋ mi d̪aŋ tɕiik ɣan̪i tɕik t̪ʰoŋ ʑuŋ oɣaŋala
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn माने र माने्छ अ नि  �एउटा कस्तो चा हि ँ देख्नुभयो त्य ति खेर?

\u-note 

\block 134
\ut d̪i mane ɣiri tsʰaŋma luɣ kʰoraŋ lamɣjak �ɣjat̪a
\ELANBegin 00:04:06.540
\ELANEnd 00:04:09.565
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यो मानेहरु सब ैभते्कर बाटोहरु त

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 135
\ut d̪ə pe tɕʰotsø tɕʰotsø t̪ale kʰoraŋ d̪e tɕʰjoŋ ɖomana mind̪uk
\ELANBegin 00:04:09.565



\ELANEnd 00:04:11.915
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब त झ्यामझुम हाम फालेर नगए के हि  उपाए थि एन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 136
\ut d̪ẽ ɕjo:wa mi tsʰaŋma d̪iwaɣ ɕiŋn̪aŋ lep d̪e d̪u
\ELANBegin 00:04:11.980
\ELANEnd 00:04:14.760
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  स्योका माने्छहरु सबै त्यो मुनी खेतमा पुगेका थि ए।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 137
\ut ŋi one ɕiŋnaŋ d̪ed̪i ɕiŋɣja ja leəm n̪ø ɖaɣ luɣ leəm n̪ø
\ELANBegin 00:04:15.060
\ELANEnd 00:04:17.755
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn हामी यस रि  बा रि मा बस्दा प नि  बा रि  मा थि  आउँछ कि  भनेर मा थि वाट पहाड खसेर 
आउँछ कि  भनेर
\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 138
\ut kʰø d̪oroŋ one lamkala ɣjud̪i tɕi ʑɛ lo
\ELANBegin 00:04:17.755
\ELANEnd 00:04:19.355
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn ति मीहरु यसरी कि न बाटोमा हि ँ डि रहकेो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 139
\ut d̪ẽ tɕi ʑɛ: lama kʰɛn̪je aj
\ELANBegin 00:04:19.690
\ELANEnd 00:04:21.130
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब के गनेर् भगवानको म र्जि  हो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 140
\ut 
\ELANBegin 00:04:20.525
\ELANEnd 00:04:21.135



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 141
\ut rimula betsa maŋbo tɕik jø re betsa tsʰaŋma ɕi siŋ jøʈo d̪ə rimula 
ɖoɣo re d̪a kʰembo
\ELANBegin 00:04:21.195
\ELANEnd 00:04:24.435
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn रुमुमा धेर ैबच्चाहरु छन सबै बच्चाहरु मर ेहोलान अब रि मुला जानुप र्छ 
अब खेम्पो
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 142
\ut betsa maŋbo o̤zø tɕik rimula tɕjaka t̪aŋ ɕjaɣ jø re
\ELANBegin 00:04:24.570
\ELANEnd 00:04:27.720
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn त्यत्रो धेर ैबच्चाहरु छन ति  सबै बच्चाहरु रि मु (गुम्बाले) हे रि रहकेा 
 छन।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 143
\ut d̪ə d̪i betsa ɣiri med̪i soŋ siŋ d̪ə rimu d̪ə ɣani ʑɛna maʑena 
reka ɣaŋd̪ok tɕik re
\ELANBegin 00:04:27.770
\ELANEnd 00:04:31.130
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब ति  बच्चाहरु गएसके (मरहेोलान) अब रि मु त गर ेप नि  नगरपे नि  डाँडामा 
हो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 144
\ut d̪a: d̪ẽ lamɣja one d̪ẽmo ɣja luk soŋ
\ELANBegin 00:04:31.310
\ELANEnd 00:04:32.905
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब यहाँ त यस्तो राम्रो बाटोहरु प नि  भते्कर गईसकेछन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 145
\ut kʰim ɣiri tsʰaŋma luɣ siŋ re d̪ə jala d̪e mere d̪ə betsa tsʰaŋma 
ɕi siŋ re ŋi lamsaŋ rimula ɣju ɖo jĩ
\ELANBegin 00:04:32.905
\ELANEnd 00:04:37.565
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn घर सबै भ त्कि सके, अब मा थि  त छैन होला बच्चाहरु सब ैम रि सके होलान, 
हामी तुरुन्तै रि मुमा दौडेर गयौँ।



\ftn घर सबै भ त्कि सके, अब मा थि  त छैन होला बच्चाहरु सब ैम रि सके होलान, 
हामी तुरुन्तै रि मुमा दौडेर गयौँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 146
\ut rimu ɣju ɖoɣaŋla kʰuŋ
\ELANBegin 00:04:37.600
\ELANEnd 00:04:38.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn रि मुमा दौडेर जाँदा खेरी उ नि हरु।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 147
\ut betsa ɣja d̪i rimu ɣjaɣuŋ d̪i o̤raŋ raʑu paŋnaŋla
\ELANBegin 00:04:38.930
\ELANEnd 00:04:41.960
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चाहरु ति  रि मु पछा डि  त्यो हाम्रो राजु चउरमा।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 148
\ut tsʰaŋma siŋn̪an kjal tsʰar d̪uk
\ELANBegin 00:04:41.980
\ELANEnd 00:04:43.350
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn सबै बा रि मा पु र्याईसके छन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 149
\ut betsa tɕikla kjon minduk lo oɣaŋ
\ELANBegin 00:04:43.380
\ELANEnd 00:04:44.940
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn वच्चाहरु कसैलाई प नि  चोट लागेको छैन र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 150
\ut 
\ELANBegin 00:04:44.905
\ELANEnd 00:04:45.415
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 151
\ut ɖawa tɕik t̪orken̪ d̪i ha ɣo mindu a
\ELANBegin 00:04:45.515
\ELANEnd 00:04:47.100
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एउटा लामा हराएको थाहा थि एन रहछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 152
\ut 
\ELANBegin 00:04:47.122
\ELANEnd 00:04:49.252
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut od̪i ŋaro haɣo ɕjamla tɕʰor jinɖo
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn त्यो चा हि ँ भो लि  पल्ट थाहा पाएर प छि  थाहा पायो होला।

\u-note 

\block 153
\ut od̪i ŋaro ɣond̪i ha ɣod̪uk oɣaŋ ha ɣo minduk



\ut od̪i ŋaro ɣond̪i ha ɣod̪uk oɣaŋ ha ɣo minduk
\ELANBegin 00:04:47.872
\ELANEnd 00:04:50.092
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यो चा हि ँ भो लि पल्ट थाहा पाएछ (गुम्बाले) त्य ति खेर थाहा थि एन रहछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 154
\ut betsa tɕikla ken me d̪ə ŋi dẽ d̪i
\ELANBegin 00:04:50.160
\ELANEnd 00:04:51.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चा कसैलाई प नि  के हि  भएको छैन हामी अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 155
\ut d̪esa jama one sø̤d̪e jø lo
\ELANBegin 00:04:51.900
\ELANEnd 00:04:53.110
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बस्ने यताउता मि लाउँदै छौँ र।े



\ftn बस्ने यताउता मि लाउँदै छौँ र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 156
\ut ŋi d̪ə lja tɕi ʑɛ ɣod̪u hro hri ʑɛɣo labd̪i
\ELANBegin 00:04:53.140
\ELANEnd 00:04:55.480
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn हामीले काम के छ हा मि  सघाउँछौँ भन्यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 157
\ut ɣomba n̪i sula tɕelak hri bʏnɣo d̪uk laβ d̪u
\ELANBegin 00:04:55.520
\ELANEnd 00:04:57.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn गुम्बाबाट सामान अ लि क ति  ओसा र्न छ र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 158
\ut o tɕikla hro hri tɕik bynd̪i dẽ ŋi ma loɣ oŋjĩ
\ELANBegin 00:04:57.220
\ELANEnd 00:04:59.360
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn ति  सामानहरु अ लि क ति  ओसायौर्ँ अ नि  हामी फकेर् र आयौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 159
\ut 
\ELANBegin 00:04:57.505
\ELANEnd 00:04:58.455
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 160
\ut 
\ELANBegin 00:04:59.320
\ELANEnd 00:05:00.110
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut o ɲimu d̪i aj
\u-tx 



\u-ft 
\u-ftn त्य हि  दि नमा!
\u-note 

\block 161
\ut o ɲimu d̪iraŋ loɣ oŋ jĩ
\ELANBegin 00:04:59.360
\ELANEnd 00:05:00.790
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn त्य हि  दि नमा फकेर् र आयौँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 162
\ut d̪ẽ d̪a: le:ɣaŋla kʰim d̪e:sa med̪i
\ELANBegin 00:05:01.160
\ELANEnd 00:05:02.990
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  यहाँ पुगेर बस्नलाई घर छैन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 163
\ut o ɲimu d̪i su naŋ d̪e ji num te a
\ELANBegin 00:05:03.100
\ELANEnd 00:05:04.930
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यस दि न कस्कोमा बस्यौँ ह!ै



\ftn त्यस दि न कस्कोमा बस्यौँ ह!ै

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 164
\ut u naŋ d̪ejĩ atɕja naŋ d̪ejĩ
\ELANBegin 00:05:04.960
\ELANEnd 00:05:07.080
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn उसकोमा बसेँ म दि दीकहाँ बसेँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 165
\ut d̪ə kʰimlani d̪esa mere
\ELANBegin 00:05:07.315
\ELANEnd 00:05:08.775
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब घरमा त बस्ने ठाउँ थि एन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 166
\ut ɕiŋla ɣur ni puk jø mare sa rimũã ɣju d̪e rewa
\ELANBegin 00:05:08.830
\ELANEnd 00:05:10.580
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn वा रि मा पाल प नि  टाँगेको थि एन, मा थि  रि मु ति र दौडेर बस्यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 167
\ut 
\ELANBegin 00:05:10.570
\ELANEnd 00:05:11.090
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 168
\ut ma oŋd̪i atɕja n̪aŋla d̪ẽji
\ELANBegin 00:05:11.105
\ELANEnd 00:05:12.345
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn तल आएर दि दि कोमा बस्यौँ।
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 169
\ut ŋaro hala d̪ẽ ɕiŋnaŋla ʈapliŋ pukd̪i d̪ejĩ
\ELANBegin 00:05:12.370
\ELANEnd 00:05:13.930
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn भो लि दे खि  अ नि  बा रि मा पाल टाँगेर बस्यौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 170
\ut d̪ana ŋa ɕiŋnaŋ d̪ed̪e raŋ jĩ
\ELANBegin 00:05:13.955
\ELANEnd 00:05:15.505
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ हि ले प नि  बा रि मै  ब सि रहकेा छौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 171
\ut 
\ELANBegin 00:05:15.590



\ELANEnd 00:05:18.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪ə one hopt̪ak med̪i saŋgul ɣokpo tɕik lep
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  अब यस्तो अचानक एउटा भुकम्प आएर

\u-note 

\block 172
\ut 
\ELANBegin 00:05:18.420
\ELANEnd 00:05:21.270
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪e oraŋ ɣjasa t̪ʰak riŋbu tɕik ʑɛ ʈapliŋ d̪inzo ŋø
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अब हाम्रो सहर प नि  टाढा छ पालहरु कि न्न

\u-note 

\block 173
\ut 
\ELANBegin 00:05:21.330
\ELANEnd 00:05:23.670
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut one ŋø tɕʰoktɕjok meɣaŋla oɣaŋla d̪ə
\u-tx 



\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn ति नि हरु कि न्न पाईँदैन थि यो, त्यसबेला

\u-note 

\block 174
\ut 
\ELANBegin 00:05:23.720
\ELANEnd 00:05:25.490
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ʈapliŋ reŋala jøɖo reŋala meɖo
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn पाल कसैसँग छ होला कसैसँग छैन होल।

\u-note 

\block 175
\ut 
\ELANBegin 00:05:25.500
\ELANEnd 00:05:28.640
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut o samɕja ɣani tɕik ɲaŋʑuŋ kale tɕik
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn त्यो कस्तो समस्या चा हि ँ भोग्नु पयोर् समस्या एउटा।

\u-note 

\block 176
\ut d̪i d̪ə ŋa d̪i ja ɖo ɲimu d̪i d̪ə



\ut d̪i d̪ə ŋa d̪i ja ɖo ɲimu d̪i d̪ə
\ELANBegin 00:05:29.000
\ELANEnd 00:05:31.520
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn त्यो त म अब मा थि  गएको दि न
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 177
\ut bize pəsal naŋ ɖosa minduk
\ELANBegin 00:05:31.535
\ELANEnd 00:05:32.985
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यो दि न त बि जयको पसलमा प नि  जान ेठाउँ थि एन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 178
\ut bizeɣja kʰuŋraŋ tsʰaŋma ɕiŋ naŋma t̪ʰøn̪ d̪e d̪u
\ELANBegin 00:05:33.005
\ELANEnd 00:05:34.945
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बि जय उ नि हरु प नि  बा रि मा नि से्कर ब सि रहकेो रहछेन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 179
\ut d̪ẽ ŋaro d̪i ja pʰin̪d̪i bidze ɖamla ʈapliŋ ŋø pʰin̪ jĩ
\ELANBegin 00:05:34.990
\ELANEnd 00:05:37.680
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  भो लि  चा हि ँ  बि जयकहा ँपाल कि न्न गयौँ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 180
\ut bidzela ʈapliŋ me lo
\ELANBegin 00:05:37.730
\ELANEnd 00:05:39.040
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn वि जयसँग प नि  पाल छैन र।े
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 181
\ut ʈapliŋ t̪atela kal ɕjaɣ jø lamɣjakla jø lo
\ELANBegin 00:05:39.090
\ELANEnd 00:05:41.540
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 



\ftn 

\ftn पाल खच्चडमा बोकाएको छ, खच्डड बाटोमा छ र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 182
\ut d̪e saŋgul ɣjabd̪i d̪ə kʰo t̪aʈe'ə ma hlaksoŋ d̪ə t̪aʈe ɕiɣa jin 
kʰurpu joøɣa jø meɣa me
\ELANBegin 00:05:41.590
\ELANEnd 00:05:46.170
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब भुकम्प हानेर उसको खच्चडहरु प नि  तल छुट्यो, अब खच्चडप नि  मयोर् कि  
भा रि  प नि  छ कि  छैन।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 183
\ut ʈapliŋ me lo dene ɣawa tsʰaŋɣjalzen ɖam a tsʰarizin ɖam pʰinjĩ
\ELANBegin 00:05:46.210
\ELANEnd 00:05:48.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn पाल छैन र ेअ नि  घावा (टोल) छेवाङ ग्याल्जेन कहाँ ए छेवाङ रि ग्जि ककहाँ 
गएँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 184
\ut ʈapliŋ tɕik jar ni kʰer oŋjĩn
\ELANBegin 00:05:48.965
\ELANEnd 00:05:50.475
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn पाल एउटा चलाएर ल्याएँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 185
\ut d̪ẽ puk
\ELANBegin 00:05:50.515
\ELANEnd 00:05:51.400
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  टाँग्यौँ
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 186
\ut 
\ELANBegin 00:05:50.572
\ELANEnd 00:05:51.842
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut sa løni mala aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn लो देखी।



\u-ftn लो देखी।
\u-note 

\block 187
\ut sa løne mala jar kʰer oŋjĩn
\ELANBegin 00:05:51.582
\ELANEnd 00:05:53.312
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn लोदेखी तल चलाएर ल्यायो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 188
\ut tsʰa riɣzin ɖamn̪i ʈapliŋ jar kʰeroŋ d̪ẽ ŋi ɕiŋnaŋla puk d̪ejĩ
\ELANBegin 00:05:53.602
\ELANEnd 00:05:56.820
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn छेवाङ रि ग्जि नसँग पाल चलाएर ल्याएँ अ नि  हामी बा रि मा पाल टाँगेर 
बस्यौँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 189
\ut d̪ẽ ɕjamla kjobso remba remba lep ʈapliŋ remba remba lep
\ELANBegin 00:05:56.840
\ELANEnd 00:05:59.900
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  प छि  राहात एक प छि  अकोर् आयो पाल एकप छि  अकोर् आयो।



\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 190
\ut 
\ELANBegin 00:05:59.140
\ELANEnd 00:06:01.930
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani saŋgul leɣaŋla d̪ə lila la
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  भुकम्प आउँदाखेरी अब लि मा

\u-note 

\block 191
\ut 
\ELANBegin 00:06:02.170
\ELANEnd 00:06:04.620
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kʰim ɣjaʑja maŋløzo n̪orme soŋ d̪u
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn घर क ति  प्र ति शन ज ति  क्षती भयो?

\u-note 

\block 192
\ut lila d̪ə ɣjatɕja ɣja kʰoraŋa soŋ siŋ du



\ut lila d̪ə ɣjatɕja ɣja kʰoraŋa soŋ siŋ du
\ELANBegin 00:06:04.640
\ELANEnd 00:06:06.350
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn लि मा त सत प्र ति शत नै भयो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 193
\ut 
\ELANBegin 00:06:05.920
\ELANEnd 00:06:06.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut maŋtɕʰɛ t̪̪ale
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn सबै जसो।
\u-note 

\block 194
\ut med̪i bet̪ kʰoraŋ
\ELANBegin 00:06:06.530
\ELANEnd 00:06:08.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn छैन, सबै नै।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 195
\ut 
\ELANBegin 00:06:07.020
\ELANEnd 00:06:08.310
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut pura kʰoraŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn सबै नै।
\u-note 

\block 196
\ut kʰim ɲi masoŋ jøɖo d̪i waɣla a tsʰa rizin kʰim tɕik d̪aŋ ɣaŋd̪ok a 
tɕʰøɣjal kʰim tɕik mad̪ok
\ELANBegin 00:06:08.420
\ELANEnd 00:06:11.640
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn दुईवटा घर गएन होला यहाँ मु नि  छेवाङ रि ग्जि न दाजुको एउटा घर र 
डाँडाको दाज ुछ्योयग्यलको एउटा घर बाहके।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 197
\ut tsʰaŋma
\ELANBegin 00:06:11.660
\ELANEnd 00:06:12.810
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn सबै
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 



\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 198
\ut d̪i kʰim ɣja t̪aŋt̪ʰok ŋi t̪ak siŋ re
\ELANBegin 00:06:12.830
\ELANEnd 00:06:14.510
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यो घर दुईतले उचा लि सकेको  थि यो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 199
\ut d̪ə d̪ana t̪aŋt̪ʰok t̪ʰoktɕe tɕik sø̤ ɕjaɣ jø
\ELANBegin 00:06:14.540
\ELANEnd 00:06:16.480
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब अ हि ले दुईतल,े एकतले बनाएको छ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 200
\ut 
\ELANBegin 00:06:16.670
\ELANEnd 00:06:19.230
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut pʰalam luɣ siŋd̪i pʰalam t̪ʰoktɕe tɕik aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn फेरी भते्कप छि  फेरी एकतले!
\u-note 

\block 201
\ut a d̪ana t̪ʰotɕe tɕikla sø̤ ɕjaɣ jø
\ELANBegin 00:06:18.170
\ELANEnd 00:06:19.540
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अँ अ हि ले एकतल ेबनाएको छ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 202
\ut ŋama kʰo t̪ʰoktɕe ɲi sø sĩ tsʰaŋma be ke tɕʰjok tɕʰjok sø̤ si̤ re
\ELANBegin 00:06:19.570
\ELANEnd 00:06:22.350
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn प हि ला उसल ेदुईतले बनाएर (घर) स र्नलाई तयार बनाईसकेको थि यो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 203
\ut kʰimnaŋ ke kʰoraŋ ke jø ma re
\ELANBegin 00:06:22.680
\ELANEnd 00:06:24.360
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn घरमा सनैर् सरकेो छैन।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 204
\ut kʰim d̪i ma luɣ re 'a d̪ə d̪ana kʰo t̪ʰotɕe tɕik sø̤ ɕjaje d̪i
\ELANBegin 00:06:24.435
\ELANEnd 00:06:26.895
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn घरचा हि ँ तल भते्कप छि  अब अ हि ल ेउसल ेघर एकतले बनाएको छ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 205
\ut 
\ELANBegin 00:06:27.015
\ELANEnd 00:06:30.955
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪i ɣaŋla oraŋ mila hrok kjon̪ ɣani ʑuŋ maʑuŋ tɕik d̪aŋ jaŋ 
d̪ẽ ani



d̪ẽ ani
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि  त्यसबेला हाम्रो माने्छलाई जीवन क्षती भयो कि  भएन एउटा र अ नि  
फेरी अब अ नि
\u-note 

\block 206
\ut 
\ELANBegin 00:06:30.980
\ELANEnd 00:06:33.040
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ono jama tɕik ɣani kjon ʑuŋ soŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn पशु यताउता एउटा क्षती कस्तो भयो?

\u-note 

\block 207
\ut mila d̪ə d̪ə
\ELANBegin 00:06:33.140
\ELANEnd 00:06:34.740
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn मान्छलाई त अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 208
\ut lila jul naŋla t̪a kjon̪ ʑuŋ me
\ELANBegin 00:06:34.785
\ELANEnd 00:06:37.175
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn लि  गाउँ भि त्र त क्षती भएन।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 209
\ut d̪ə d̪i oraŋ d̪ə  ɲimu ɣuŋla kʰɛld̪ila aj
\ELANBegin 00:06:37.220
\ELANEnd 00:06:40.220
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब यो हाम्रो यो दि उँसोमा पररे ह।ै

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 210
\ut 
\ELANBegin 00:06:39.605
\ELANEnd 00:06:40.505
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो।
\u-note 

\block 211
\ut ɕiŋnaŋla lɛɣa t̪aŋ d̪en̪e ʑɛ d̪ed̪i d̪ə mila d̪en̪e kjon̪ d̪ə ʑuŋ 



\ut ɕiŋnaŋla lɛɣa t̪aŋ d̪en̪e ʑɛ d̪ed̪i d̪ə mila d̪en̪e kjon̪ d̪ə ʑuŋ 
me
\ELANBegin 00:06:40.270
\ELANEnd 00:06:43.650
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बारीमा काम गरेर्र बसेकोल ेअब माने्छलाई यस्तो क्षती त भएन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 212
\ut d̪ono t̪a maŋbo ɕi re
\ELANBegin 00:06:43.685
\ELANEnd 00:06:45.535
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn पशु त धेर ैमयोर्।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 213
\ut d̪i d̪ə ot̪a  karmaɣi ʑobo tɕik d̪aŋ dʑõ: tɕik
\ELANBegin 00:06:45.605
\ELANEnd 00:06:49.475
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब यो त्यहाँ क र्माको झोपा (भाले) एउटा र चौँरीगाई एउटा

\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 214
\ut dʑõ: d̪i d̪ə kʰoraŋ bʏ ã jĩ
\ELANBegin 00:06:49.500
\ELANEnd 00:06:50.745
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn चौँ रि गाई चा हि ँ त बच्चाको माउ हो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 215
\ut bʏ ked̪i ɕjaɣpa sum mana soŋ me
\ELANBegin 00:06:50.745
\ELANEnd 00:06:52.685
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चा पाएर तीन दि न मात्र भएको थि यो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 216
\ut dʑõ: d̪i d̪i ɣapa waɣla tɕʰʏ dʑobo d̪ija o ɣaba naŋla ɕi



\ut dʑõ: d̪i d̪i ɣapa waɣla tɕʰʏ dʑobo d̪ija o ɣaba naŋla ɕi
\ELANBegin 00:06:52.710
\ELANEnd 00:06:55.770
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn चौँरीगाई चा हि ँ यो बलौटे पहाड मु नि  पयोर् झोपो चा हि ँ प नि  त्य हि  बलौटे 
पहाडमुनी मयोर्।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 217
\ut d̪ẽ ŋaro d̪i ŋi ɣal kʰɛr t̪ari kʰɛr  t̪oktɕe kʰer pʰin d̪ẽ t̪øn̪
\ELANBegin 00:06:55.780
\ELANEnd 00:06:59.260
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  भो लि चा हि ँ हामी गल बोकी, बन्चरो बोकी, कोदालो बोकी गयौँ अ नि  
नि काल्यौँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 218
\ut ŋa jak tɕik t̪or ɕjakpa sum tsal ʑjor me ɕjamla jakd̪i u d̪iŋla
\ELANBegin 00:06:59.275
\ELANEnd 00:07:02.465
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn मेरो एउटा याक हरायो, तीन दि न खोज्दा, पाएन। प छि  याक चा हि ँ त्याहाँ 
मुनी
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 



\u-ftn 
\u-note 

\block 219
\ut saŋgul o̤ŋd̪i reka kʰoraŋ tɕʰɛ soŋd̪i jak d̪ija o mula soŋ ɕjamla 
u waɣ ɕi d̪ed̪u
\ELANBegin 00:07:02.500
\ELANEnd 00:07:06.140
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn भुकम्प आएर पहाडै चुँडेर गएछ, याकप नि  त्यसैसँगै गएछ, प छि  त्याहाँ 
मुनी मरकेो रहछे।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 220
\ut 
\ELANBegin 00:07:06.145
\ELANEnd 00:07:07.135
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪i waɣla aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn यहाँ मुनी ह।ै
\u-note 

\block 221
\ut kʰimla d̪on̪o t̪a:sa me oŋsa me d̪i ŋa d̪on̪o jʏ̤ ɲa t̪a haw 
n̪a:ɣuŋ naŋla
\ELANBegin 00:07:07.255
\ELANEnd 00:07:11.255
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn घरमा पशु बाँध्न ेठाउँ थि एन, आउने ठाउँ थि एन, मेरो पशु उ मा थि  जँगलमा 
बाँधेँ।



बाँधेँ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 222
\ut ɖĩũ tɕik od̪a d̪iɣa raŋ ɕi soŋ
\ELANBegin 00:07:11.330
\ELANEnd 00:07:13.250
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn याकको-पोथी एउटा त्यहाँ य त्ति कै मयोर्।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 223
\ut 
\ELANBegin 00:07:13.325
\ELANEnd 00:07:14.665
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut t̪a:sala t̪ale
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn बाँध्ने ठाउँमै।
\u-note 

\block 224
\ut t̪a:sala t̪ale
\ELANBegin 00:07:14.190
\ELANEnd 00:07:14.950



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn बाँध्नने ठाउँमै।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 225
\ut ani n̪eji ɕjapa tɕik jø u d̪ija ɕi soŋ
\ELANBegin 00:07:15.185
\ELANEnd 00:07:17.715
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  नाई (याकको बच्चा) तीन ब र्षको एउटा थि यो, त्यो प नि  मयोर्।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 226
\ut d̪i saŋgul d̪ilə ŋaã d̪on̪o sum soŋ
\ELANBegin 00:07:17.715
\ELANEnd 00:07:19.715
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यो भुकम्पमा मेरो प नि  तीनवटा पशु गयो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 



\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 227
\ut 
\ELANBegin 00:07:20.790
\ELANEnd 00:07:24.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani saŋgul leps sulə oraŋ mi reŋa
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  भुकम्प आएपश्चात हाम्रो कोही माने्छ,

\u-note 

\block 228
\ut 
\ELANBegin 00:07:24.500
\ELANEnd 00:07:28.040
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ila əni ba:ni ɣjur tɕjo tɕik t̪ʰoŋ ʑuŋ t̪ʰoŋ maɲuŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यसमा अ नि  बानी प रि व र्तन देख्नुभएको छ कि  छैन।

\u-note 

\block 229
\ut 
\ELANBegin 00:07:28.140
\ELANEnd 00:07:30.690
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut t̪ʰomd̪om tɕʰjaɣɛn̪ ɖana ɖamba mat̪embo ɖana one ɣjurd̪a
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn एकोहोरो हुनेजस्तो अ नि  स्मरण असन्तुलन हुने जस्तो भयो

\u-note 

\block 230
\ut a d̪i d̪ə mi tsʰaŋma re d̪u
\ELANBegin 00:07:30.200
\ELANEnd 00:07:31.670
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn आ, यो त सबैलाई भएको छ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 231
\ut d̪ə mi ɣiri d̪i d̪en̪e ɣã sɛ d̪ə
\ELANBegin 00:07:31.670
\ELANEnd 00:07:33.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब माने्छ सब ैअब यो के भन्ने अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 232
\ut reŋe lo ɕi:zo arak mat̪ʰuŋ jø lakɛn̪ d̪uk rɛŋe lo d̪ʏn̪ arak t̪ʰuŋ 
me laɣɛn̪ d̪uk
\ELANBegin 00:07:33.875
\ELANEnd 00:07:37.875
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn कोही चार ब र्ष रक्सी खाएन भन्ने छ, कोही सात ब र्ष ज ति  रक्सी खाएन 
भन्ने प नि  छ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 233
\ut d̪ə d̪i saŋgul lepd̪i ŋaro hala d̪ə kʰimla t̪eji 'a min̪d̪uk
\ELANBegin 00:07:37.930
\ELANEnd 00:07:41.020
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब यो भुकम्प आइको भो लि पल्ट दे खि  घरलाई हे र्न लायक प नि  थि एन,

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 234
\ut ɣjula t̪eji 'a min̪d̪uk d̪ə ɣju sa masa tɕʰjo minduk d̪ə d̪irirŋ 
ŋaro ɕije raŋ re d̪uk
\ELANBegin 00:07:41.070
\ELANEnd 00:07:44.600
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn धनलाई हे र्न लायक प नि  छैन, धन कमाउनु नकमाउन ुके हि  छैन रहछे, अब 



\ftn धनलाई हे र्न लायक प नि  छैन, धन कमाउनु नकमाउन ुके हि  छैन रहछे, अब 
आजभो लि  नै म र्न रहछे।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 235
\ut d̪an̪a bard̪o d̪i d̪ə mi d̪ə lo ɣjatɕju jala leɣɛn ɣja t̪ə
\ELANBegin 00:07:44.650
\ELANEnd 00:07:47.760
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ हि ले सम्म अब यो माने्छ अ हि ल ेअ सि  ब र्ष नाघ्नेहरु त

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 236
\ut tɕik ŋama tɕik lepd̪i tɕʰorwa tɕik jøɖo aj
\ELANBegin 00:07:47.780
\ELANEnd 00:07:50.100
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एउटा प हि ला एउटा आएको अनुभव छ होला ह।ै

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 237
\ut 
\ELANBegin 00:07:49.705
\ELANEnd 00:07:50.405
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 238
\ut d̪ə lo ɣjatɕju mala joɣɛn mi d̪inzo tsʰaŋma
\ELANBegin 00:07:50.550
\ELANEnd 00:07:52.530
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब अ सि  ब र्ष मुनी हुने सबै माने्छहरु

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 239
\ut d̪əna bard̪o d̪en̪e lep t̪ʰoŋ masoŋ d̪ə d̪eje re mind̪uk d̪ə  
zamaliŋ oraŋ
\ELANBegin 00:07:52.575
\ELANEnd 00:07:55.505
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ हि लेसम्म यस्तो आएको देखेन, अब नबाँ चि न ेरहछे, अब बि श्व नै



\ftn अ हि लेसम्म यस्तो आएको देखेन, अब नबाँ चि न ेरहछे, अब बि श्व नै

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 240
\ut lalok ɣjajɛ jinsa re labd̪i mi tsʰaŋma d̪ə ɣã ɣjula ɖɛ̃jẽ meba 
ɖawo
\ELANBegin 00:07:55.585
\ELANEnd 00:07:59.340
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn प ल्टि न्छ भनेर सब ैमाने्छ धनलाई मतलब नगनेर् जस्तो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 241
\ut ŋa d̪ə jak rali tɕik ɕjaɣba sum ɕi t̪aa t̪ame
\ELANBegin 00:07:59.777
\ELANEnd 00:08:02.137
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn म त कुनै याक त तीनचार दि न त बाँध्दा प नि  बा नि न।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 



\u-ftn 
\u-note 

\block 242
\ut juk ɕjak d̪e jaŋ mi rali ke ɣjab d̪u ɕiŋ n̪aŋma ɕju: d̪uk ɕiŋ 
n̪aŋma ɕju d̪uk lo d̪ẽ aruŋni t̪a
\ELANBegin 00:08:02.170
\ELANEnd 00:08:05.620
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn छो डि दि एको फेरी को हि  माने्छ कराउँदो रहछे बारीमा पस्यो बा रि मा पस्यो 
भने अ नि  बल्ल बाँधे।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 243
\ut t̪a: d̪əgə t̪asala kʰoraŋ rol rol ɕi bu soŋ
\ELANBegin 00:08:05.650
\ELANEnd 00:08:07.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बाधे त बाँध्ने ठाउँमै पुक्लुक पुक्लुक मयोर्।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 244
\ut 
\ELANBegin 00:08:08.520
\ELANEnd 00:08:12.590
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 



\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ə d̪i saŋgul a̤jø d̪i lep ŋola mila d̪ə ɣjukji d̪opa d̪i hri hri 
d̪ilə ɣjurzo tɕik t̪ʰɛb
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अब यो नराम्रो भुकम्प  आएप छि  मा नि समा अब धनको लोभ चा हि ँ अ लि अ लि  
प रि व र्तन भएको
\u-note 

\block 245
\ut ɣjurtɕjo t̪ʰɛb d̪u
\ELANBegin 00:08:12.590
\ELANEnd 00:08:13.420
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn प रि व र्तन भएछ!
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 246
\ut 
\ELANBegin 00:08:13.440
\ELANEnd 00:08:16.210
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ə mize laɣɛn̪ d̪i dene tɕik re d̪u
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अब जीवन भनेको यस्तै एउटा रहछे।

\u-note 



\block 247
\ut ɣju sa masa tɕʰjoʔ raŋ mind̪uk
\ELANBegin 00:08:16.160
\ELANEnd 00:08:18.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn धन कमाउनु नकमाउन ुअथैर् रहनेछ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 248
\ut 
\ELANBegin 00:08:16.980
\ELANEnd 00:08:21.780
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɣju d̪ə oraŋ t̪embo mind̪uk d̪ə mitɕʰɛ laɣen d̪i nam ɕi d̪an nam 
ɕi d̪i d̪i mila hri tɕik ɣjurtɕjo tɕik lep jø re jina
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn सम्प ति  भनेको हाम्रो भरोसा छैन, अब जीवन भनेको क हि ले जान्छ क हि ले 
जान्छ यसले माने्छलाई अ लि क ति  प रि व र्तनमा ल्याएको हो
\u-note 

\block 249
\ut lep d̪uk ɣjurtɕʰjo lep d̪u
\ELANBegin 00:08:20.750
\ELANEnd 00:08:23.120
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn आएछ प रि व र्तन आएछ।
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 250
\ut 
\ELANBegin 00:08:23.470
\ELANEnd 00:08:28.510
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪ə sa pemba d̪ə oraŋ luŋbala sa pemba jø na me na tɕjaŋ 
kʰɛpar tɕik d̪ə jø ma re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  श नि वार अब हाम्रो गाउँमा त श नि वार भएप नि  नभएप नि  के हि  फरक त छैन।

\u-note 

\block 251
\ut 
\ELANBegin 00:08:28.650
\ELANEnd 00:08:30.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɲimu leɣɛn̪ lep soŋ ã
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn दि नमा आउने, आयो नि
\u-note 

\block 252
\ut 
\ELANBegin 00:08:30.245
\ELANEnd 00:08:32.205
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪i d̪i tsʰɛmo lep lepwa jina
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यो चा हि ँ रातमा आए....आएको भए

\u-note 

\block 253
\ut 
\ELANBegin 00:08:32.260
\ELANEnd 00:08:34.160
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kʰɛpara ɣani tɕik ʑuŋsa re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn के चा हि ँ फरक हुन्थ्यो होला?

\u-note 

\block 254
\ut tsʰemo lepwa jina t̪ə pʰaze julba mi ɣiri ler soŋ tsʰar jøɣju re
\ELANBegin 00:08:34.165
\ELANEnd 00:08:36.785
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn रातमा आएको भए त गाउँल ेसबै सोत्तर पाथ्योर् होला

\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 255
\ut 
\ELANBegin 00:08:36.790
\ELANEnd 00:08:40.390
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut maŋtsʰɛə kʰim luɣɛn tsʰaŋma meme jøzø ɕisiŋ jøɖo
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn प्रायजसो घर भ त्कि नेहरुको प रि वार सबै मथेर् होलान।

\u-note 

\block 256
\ut ɕi siŋ jinɖo
\ELANBegin 00:08:39.585
\ELANEnd 00:08:41.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn मथेर् होलान।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 257
\ut ani d̪ə me mala ɣani tɕʰʏ matɕʰʏd̪i tɕjaŋ tɕʰʏ soŋ laɣɛn mind̪uk 
d̪i ŋanzo d̪i man̪ɣjab d̪ilə
\ELANBegin 00:08:41.380
\ELANEnd 00:08:46.470
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn अ नि  अब तल ति र पयोर् कि  परने कसैले के हि  भनेनन, यहाँ हाम्रो यो 
माङग्याबमा
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 258
\ut ɖoŋba ɲi mi naŋla ɲimu sapd̪uŋ sɛ kʰat̪uk soŋ
\ELANBegin 00:08:46.560
\ELANEnd 00:08:49.350
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn दुई प रि वारका माने्छहरु दि उँसो खाना खाने समयमा परछेन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 259
\ut d̪i d̪i pema d̪iki d̪aŋ sum ɖoŋba sum duk d̪ə d̪i kʰim d̪i
\ELANBegin 00:08:49.420
\ELANEnd 00:08:53.400
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यो चा हि ँ पेमा दि की र तीन प रि वार तीन रहछे अ नि  यो घर प नि

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 



\u-ftn 
\u-note 

\block 260
\ut miŋmarɣi bud̪i keme d̪i
\ELANBegin 00:08:53.470
\ELANEnd 00:08:55.580
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn मि ङ्मारको छोरो चा हि ँ बु ढि  चा हि ँ ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 261
\ut 
\ELANBegin 00:08:55.510
\ELANEnd 00:08:55.920
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 262
\ut betsa aŋba d̪awa ɖuk mana soŋ me
\ELANBegin 00:08:55.930
\ELANEnd 00:08:57.590
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn नाबालक बच्चा छ म हि ना मात्र भएको थि यो।



\ftn नाबालक बच्चा छ म हि ना मात्र भएको थि यो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 263
\ut d̪ə ud̪i saŋgul lep ŋola ɣõwã ni d̪ə aruŋ tɕik le əm n̪ø d̪i d̪e 
ɕjaɣ d̪u a
\ELANBegin 00:08:57.615
\ELANEnd 00:09:00.505
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब यो भुकम्प आएप छि  सुरुमा त अ लि क ति  मात्र आउँछ कि  भनेर  ब सि रहकेो 
रहछे।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 264
\ut uni kʰim od̪a n̪ija luɣ ɖo od̪a nija luɣ ɖo ma t̪ʰøn̪ oŋd̪i ŋola 
jabsa d̪aŋ kʰim d̪aŋ tɕʰjap t̪ale ma luɣ
\ELANBegin 00:09:00.585
\ELANEnd 00:09:04.665
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  घर यहाँ बाट प नि  त्याहा ँबाट प नि  भते्क, अ नि  बा हि र नि से्कर आउँदा 
खेरी बरन्डा र घर सँगै भते्क
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 265
\ut moraŋ d̪uŋma saŋla tɕʰʏ
\ELANBegin 00:09:04.710
\ELANEnd 00:09:05.940
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn उ नि  आफै  नि दाल वि चमा च्या पि ए।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 266
\ut betsa d̪i d̪ene moraŋ one kab d̪e betsa d̪i maɕi d̪u a
\ELANBegin 00:09:05.980
\ELANEnd 00:09:08.800
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चा चा हि ँ उ नि  आफैले छोपेर बसे, बच्चाचा हि ँ मरनेछ

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 267
\ut moraŋ d̪ima masø̤
\ELANBegin 00:09:08.865
\ELANEnd 00:09:10.155
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn उनी आफैलाई यता घाउ भएछ।
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 268
\ut 
\ELANBegin 00:09:08.905
\ELANEnd 00:09:10.815
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut moraŋɣi ka re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn उनी आफैले रोके होला।
\u-note 

\block 269
\ut ə̃ d̪i d̪uŋma d̪iɣi hri ka d̪u
\ELANBegin 00:09:10.495
\ELANEnd 00:09:13.145
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अँ यो नि दालल ेअ लि  रोकेछन।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 270
\ut ani a pasaŋ tsʰiriŋ uma oŋd̪iɣa aɕjaŋ ŋa t̪øn ro ʑɛ ŋa t̪øn̪ ro ʑɛ 
lab d̪uk lo
\ELANBegin 00:09:13.375
\ELANEnd 00:09:16.275
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  पासाङ छि रि ङ दाई त्यहा ँबाट  आउँदा पो मामा मलाई नि काल्नुस न 



\ftn अ नि  पासाङ छि रि ङ दाई त्यहा ँबाट  आउँदा पो मामा मलाई नि काल्नुस न 
मलाई नि काल्नुस न भन्यो रे
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 271
\ut hri ɣu a ŋa ŋala ŋa kʰim t̪e ɖo oŋ lab d̪uk lo
\ELANBegin 00:09:16.320
\ELANEnd 00:09:18.000
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एकछीन पख ह ै, म प हि ला मेरो घर हरेरे आउँछु भन्यो र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 272
\ut kʰim naŋ meme ɣja jø ɖa duk
\ELANBegin 00:09:18.065
\ELANEnd 00:09:19.385
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn घरमा उसको प रि चारहरु थि यो जस्तो छ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 273
\ut 
\ELANBegin 00:09:19.290
\ELANEnd 00:09:19.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 274
\ut d̪ə kʰoraŋ kʰim naŋ mi hrep soŋ siŋ na d̪ə mo d̪ə ɕi me jø re a
\ELANBegin 00:09:19.915
\ELANEnd 00:09:22.135
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब उसको घरमा घरमा माने्छहरु मरकेो भएप नि  उ नि  त जी बि तै छन नि ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 275
\ut od̪i noksam t̪aŋd̪i ŋala kʰoraŋ kʰimla ɣju soŋ
\ELANBegin 00:09:22.150
\ELANEnd 00:09:24.605
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यस्तो सोचेर प हि ला आफ्नै घरमा दौडेर गएछ।



\ftn त्यस्तो सोचेर प हि ला आफ्नै घरमा दौडेर गएछ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 276
\ut d̪ə kʰoraŋ kʰim mid̪i kjon̪ me d̪aŋ d̪ẽ ɣøn̪d̪i ja oŋ d̪ẽ t̪øn̪ 
d̪u a
\ELANBegin 00:09:24.605
\ELANEnd 00:09:27.795
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  उसको घरको प रि वारलाई के हि  नभएप छि  बल्ल मा थि  आएर नि कालेछन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 277
\ut d̪ə ma waɣla d̪ə kjon̪ mind̪uk labd̪i d̪ẽ ɣøn̪d̪i ja oŋ ɣøn̪d̪i 
d̪ẽ
\ELANBegin 00:09:27.815
\ELANEnd 00:09:31.510
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  त्याहाँ तल के हि  भएको रहनेछ भनेर मा थि  बल्ल आएर अ नि

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 278
\ut betsa d̪i d̪awa ɖuk ma masoŋ duk
\ELANBegin 00:09:31.517
\ELANEnd 00:09:34.107
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चा चा हि ँ छ म हि ना भन्दा भएको रहनेछ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 279
\ut 
\ELANBegin 00:09:34.157
\ELANEnd 00:09:35.327
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut betsa kjon̪ ʑuŋ me
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn वच्चालाई त के हि  भएन!
\u-note 

\block 280
\ut betsa kjon̪ ʑuŋ me ã d̪ijə d̪ilə ma tɕik sø̤ mana ɕi me
\ELANBegin 00:09:34.737
\ELANEnd 00:09:37.397
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn वच्चालाई के हि  भएन, आमालाई प नि  घाउ मात्र भएको हो, मरनेन।



\ftn वच्चालाई के हि  भएन, आमालाई प नि  घाउ मात्र भएको हो, मरनेन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 281
\ut d̪ẽ pema d̪iki meme ɕi naŋ hlak
\ELANBegin 00:09:37.432
\ELANEnd 00:09:39.962
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  पेमा दि की चारजना प रि वार त्यसमा पर।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 282
\ut od̪ijə d̪i bã:ɣi kjobd̪i maɕi d̪u
\ELANBegin 00:09:39.992
\ELANEnd 00:09:42.152
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यो प नि  त्यो काठको दराजल ेबचाएर मरनेछन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 283
\ut 
\ELANBegin 00:09:42.237
\ELANEnd 00:09:43.997
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut odijə kʰim naŋ hlak d̪ẽ kʰim luɣ siŋd̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn त्यो प नि  घरमा पररे, घर भते्कप छि

\u-note 

\block 284
\ut bã: tɕik ha ɣjal bã tɕik su ɣjal ɲi
\ELANBegin 00:09:43.342
\ELANEnd 00:09:45.612
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एउटा वाहाँ उता लड्यो, एउटा बाहा ँयता लड्ययो, दुईटा

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 285
\ut 
\ELANBegin 00:09:45.412
\ELANEnd 00:09:46.262
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut barkela hlakd̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn वि चमा अड्केर।
\u-note 

\block 286
\ut meme ɣja d̪i bã: waɣla hlak d̪u a
\ELANBegin 00:09:46.392
\ELANEnd 00:09:48.122
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn प रि वारहरु त्यो बाहाँ (काठको दराज) मुनी पररे बचेछ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 287
\ut d̪i mena d̪ə d̪i meme ɕi:kar soŋ siŋ
\ELANBegin 00:09:48.142
\ELANEnd 00:09:50.302
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्यो (काठको दराज) नभएको भए चार ैजना गई सक्थे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 288
\ut uni d̪i



\ut uni d̪i
\ELANBegin 00:09:50.347
\ELANEnd 00:09:52.487
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अ नि  त्यो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 289
\ut ɣjurmeɣi beme d̪i jaŋ
\ELANBegin 00:09:52.492
\ELANEnd 00:09:54.802
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn घ्युमेर्को बु ढि  चा हि ँ फेरी

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 290
\ut betsa d̪aŋ moraŋ d̪aŋ jaŋ melaɣ tɕik
\ELANBegin 00:09:55.992
\ELANEnd 00:09:57.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बच्चा र उनी आफै र फेरी एउटा खेताला।

\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 291
\ut d̪ana uwaɣ miŋmar bõ d̪i
\ELANBegin 00:09:57.846
\ELANEnd 00:09:59.226
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ हि ले त्याहाँ मुनी मि ङ्मारको छोरी चा हि ँ ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 292
\ut 
\ELANBegin 00:09:59.061
\ELANEnd 00:09:59.441
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो।
\u-note 

\block 293
\ut ud̪ijə jaŋ bã: waɣ tɕʰʏ d̪u a
\ELANBegin 00:09:59.226
\ELANEnd 00:10:00.686
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 



\ftn 

\ftn उनी प नि  फेरी बाहाँमुनु परकेो रहछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 294
\ut d̪i tɕʰok bã: d̪i jene ɣjal d̪ʏ ɣaŋla kʰuŋ d̪i
\ELANBegin 00:10:00.701
\ELANEnd 00:10:02.481
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn यता प ट्टि को बाहा ँयसरी ढल्दा खेरी उ नि हरु

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 295
\ut halø pʰoral tɕʰok ɖø ɖo pʰoral tɕʰjok d̪ijə su ɣjal
\ELANBegin 00:10:02.496
\ELANEnd 00:10:04.676
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अँगेनाको दा हि ने प ट्टि  (बाब ुबस्ने ठाउँ) ति र दौडे, अ नि  त्यताको 
बाहाँ प नि  यता ढल्यो
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 296
\ut 
\ELANBegin 00:10:04.710
\ELANEnd 00:10:06.020
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut bã: ɲi t̪ʰuk soŋ barkila lɛ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn दुईवटा वाहाँ जुधेर वि चमा अड् कि ए?

\u-note 

\block 297
\ut jaŋ bã: ɲi jaŋ d̪i waɣ hlak d̪e d̪u
\ELANBegin 00:10:05.220
\ELANEnd 00:10:07.080
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn फेरी दुईवटा बाहाँ फेरी त्यो मुनी परछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 298
\ut od̪i mahlak na bã: tɕik ɣjal tɕik ma ɣjal na ɕi tsʰar d̪uk jaŋ
\ELANBegin 00:10:07.130
\ELANEnd 00:10:10.380
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 



\ftn त्यो नरहकेो भए बाँ: एउटा ढलेर अकोर्चा हि ँ नढलेको भए मनेर् थि यो फेरी।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 299
\ut 
\ELANBegin 00:10:10.450
\ELANEnd 00:10:11.080
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut tɕɛp siŋjĩ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn च्या पि सके!
\u-note 

\block 300
\ut tɕep siŋjĩ
\ELANBegin 00:10:10.870
\ELANEnd 00:10:11.980
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn च्यापीसक्यो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 301
\ut sa mend̪ə sum
\ELANBegin 00:10:12.080



\ELANEnd 00:10:13.550
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn तीन जना माने्छ
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 302
\ut 
\ELANBegin 00:10:13.730
\ELANEnd 00:10:14.340
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि
\u-note 

\block 303
\ut mi sum d̪alə ɕi od̪ala ɲi
\ELANBegin 00:10:13.760
\ELANEnd 00:10:16.970
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn तीन जना, त्याहाँ चार, त्याहाँमा दुई

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 304
\ut mi d̪ə tɕijə ɕi me
\ELANBegin 00:10:17.000
\ELANEnd 00:10:18.770
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn माने्छ त एउटा प नि  मरने।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 305
\ut 
\ELANBegin 00:10:19.220
\ELANEnd 00:10:22.560
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪i oraŋ lo ɣjatɕjuzo ɣjatɕu ɣjaj ɲizo ŋala tɕik lep re du a
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अ नि  यो हाम्रो, अ सि  बया सि  ब र्ष अगा डि  आएको रहछे

\u-note 

\block 306
\ut 
\ELANBegin 00:10:22.650
\ELANEnd 00:10:23.670
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪i lorɣju ɣo ɲuŋ ra jø a



\u-ut d̪i lorɣju ɣo ɲuŋ ra jø a
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यसको ई ति हास सुन्नु भएको छ।

\u-note 

\block 307
\ut lorɣju labn̪a d̪ə kʰazaŋ
\ELANBegin 00:10:23.990
\ELANEnd 00:10:25.150
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn ई ति हास भन्नाले अ स्ति नै
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 308
\ut 
\ELANBegin 00:10:24.005
\ELANEnd 00:10:26.645
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut oraŋ nubrila lep num le me re o saŋgul d̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn हाम्रो नु ब्रि मा आयो कि  आएन त्यो भुकम्प।

\u-note 

\block 309
\ut oraŋ d̪i jul naŋla mi ɣɛmba d̪inzo tɕjaŋ su lə sɛje minduk mi ʈaɕi 
d̪ordzeɣi one tɕik suŋ d̪uk lab du



d̪ordzeɣi one tɕik suŋ d̪uk lab du
\ELANBegin 00:10:26.700
\ELANEnd 00:10:31.240
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn हाम्रो यो गाउँ भि त्र जेष्ठहरु कसैलाई प नि  थाहा छैन रहछे, बाजे टासी 
दोजेर्ले यस्तो एउटा भन्नुभएको छ र।े
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 310
\ut me ʈaɕi d̪ordzeɣi ɣoŋlo tɕɛ:ŋa lolə
\ELANBegin 00:10:31.280
\ELANEnd 00:10:34.010
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बाजे टासी दोजेर्ले पन्ध्र ब र्षमा

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 311
\ut d̪ene tɕik lep re
\ELANBegin 00:10:34.020
\ELANEnd 00:10:35.330
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn यस्तो एउटा आएको हो।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 



\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 312
\ut d̪ene hrø ɣjala kʰim maŋbu tɕik luɣd̪i jaŋ d̪ana ɖawo one tɕʰani
\ELANBegin 00:10:35.400
\ELANEnd 00:10:38.240
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  सामा ति र घरहरु भते्कर अ हि लेको जस्तो भएर

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 313
\ut mekʰo lorkju ɖawa tɕik d̪ene suŋ duk lo
\ELANBegin 00:10:38.255
\ELANEnd 00:10:40.820
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn बाजेले ई ति हास जस्तो एउटा भन्नु भएको छ र।े

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 314
\ut 
\ELANBegin 00:10:40.850
\ELANEnd 00:10:43.500
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɕja̤men oraŋ ɣɛn̪rab tɕjaŋ atɕu ɣo ɲuŋ tɕjaŋ meɖo
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अरु हाम्रो जेष्ठ कोही दाजुल ेसुन्नुभएको छैन होला?

\u-note 

\block 315
\ut su tɕija tɕjaŋ me t̪ʰoŋ ɲuŋ min d̪uk
\ELANBegin 00:10:42.440
\ELANEnd 00:10:45.000
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn को हि  प नि  छैन, कसैले देखेको छैन रहछे।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 316
\ut tsʰor ɲuŋ min d̪uk
\ELANBegin 00:10:45.020
\ELANEnd 00:10:46.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn कसैले चाल पाएको रहनेछ।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 



\u-note 

\block 317
\ut 
\ELANBegin 00:10:46.660
\ELANEnd 00:10:49.920
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ene d̪i saŋgulɣi lep tsʰarwa ʑɛ:la
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि  अब भुकम्प आईसकेप छि
\u-note 

\block 318
\ut 
\ELANBegin 00:10:50.030
\ELANEnd 00:10:53.120
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kale maŋɕjo d̪i oraŋ luŋbala tɕi ɲaŋ d̪uk
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn सबैभन्दा धेर ैसमस्या चा हि ँ हाम्रो गाउँमा के आईपयोर्?

\u-note 

\block 319
\ut d̪ə kale sɛ̤na
\ELANBegin 00:10:53.140
\ELANEnd 00:10:54.930
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब समस्या भन्नाले।
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 320
\ut 
\ELANBegin 00:10:53.610
\ELANEnd 00:10:54.660
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut tɕʰɛɕjo d̪i
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn सबैभन्दा ढुलो चा हि ँ ।
\u-note 

\block 321
\ut d̪ə kale tɕʰɛɕjo ɖawo tsowo d̪i d̪ə kʰim raŋ rewa
\ELANBegin 00:10:55.260
\ELANEnd 00:10:57.960
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब सबैभन्दा ठुलो समस्या त घर नै हो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 322
\ut 
\ELANBegin 00:10:58.010
\ELANEnd 00:10:59.260
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kʰim luɣɛn ɣja aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn घर भ त्कि नेहरु ह!ै
\u-note 

\block 323
\ut ə̃ kʰim luɣ d̪ene ʈapliŋ ŋøna ŋøsa me
\ELANBegin 00:10:58.420
\ELANEnd 00:11:01.620
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अँ घर भते्क अ नि  पाल कि न्नलाई ठाउँ प नि  थि एन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 324
\ut pasal ɣana ɖona d̪ə
\ELANBegin 00:11:02.510
\ELANEnd 00:11:04.370
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn जुन पसलमा गएप नि  अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 325
\ut ʈapliŋ ŋøsa me ɖawo d̪ə kʰim d̪ena kʰim tsʰaŋma lug



\ut ʈapliŋ ŋøsa me ɖawo d̪ə kʰim d̪ena kʰim tsʰaŋma lug
\ELANBegin 00:11:04.420
\ELANEnd 00:11:07.280
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn पाल कि न्ने ठाउँ प नि  नहुन ेजस्तो अ नि  घर बसेप नि  घर सबै भते्क।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 326
\ut d̪ə mi ɣiri ɣane laβna d̪ə kʰim naŋ
\ELANBegin 00:11:07.320
\ELANEnd 00:11:09.200
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब, सबै माने्छ के भन्छ भन्दा अब घर भि त्र

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 327
\ut maluɣbə jina ɣase n̪aŋla d̪enə jaŋɣjur oŋɣɛ re labni
\ELANBegin 00:11:09.210
\ELANEnd 00:11:11.840
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn नभते्कको भएता प नि  भि त्र बस्यो भने फेरी आउँछ भनेर।



\ftn नभते्कको भएता प नि  भि त्र बस्यो भने फेरी आउँछ भनेर।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 328
\ut 
\ELANBegin 00:11:11.880
\ELANEnd 00:11:13.030
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut t̪embo me d̪ə
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn पक्का छैन अब।
\u-note 

\block 329
\ut t̪embo mewa dʑikʈak tɕʰjani
\ELANBegin 00:11:12.760
\ELANEnd 00:11:14.210
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn सुर क्षि त नभएर डर महसुस भएको।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 330
\ut od̪i d̪ə kale tɕʰɛɕjo ɖaw raŋ re d̪ə
\ELANBegin 00:11:14.250



\ELANEnd 00:11:16.680
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्य हि  नै मुख्य समस्या जस्त ैहो अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 331
\ut d̪e saje t̪ʰuŋje d̪ə ɣã:  sɛna d̪e tɕi
\ELANBegin 00:11:16.700
\ELANEnd 00:11:19.030
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब खाने पि उने त के भन्दा अब यो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 332
\ut d̪awa tɕik ɲi sɛji tɕik d̪ə ŋamani t̪est̪es jød̪i re a
\ELANBegin 00:11:19.080
\ELANEnd 00:11:21.640
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn एक दुई म हि नलाई खान त अब अ लि अ लि  छ नि  ह।ै

\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 333
\ut 
\ELANBegin 00:11:20.620
\ELANEnd 00:11:21.470
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो।
\u-note 

\block 334
\ut od̪i sɛna ɖik jø re d̪ə d̪esa tɕik me re a
\ELANBegin 00:11:21.690
\ELANEnd 00:11:23.830
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn त्य हि  खाएप नि  हुन्छ अब, एउटा बस्ने ठाउँ चा हि ँ छैन।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 335
\ut 
\ELANBegin 00:11:23.490
\ELANEnd 00:11:24.430
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut re re re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn हो हो हो।
\u-note 

\block 336
\ut 
\ELANBegin 00:11:24.750
\ELANEnd 00:11:27.680
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪əlim saŋgul ɕjamla n̪ajɛm jama tɕik jaŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यो पल्ट भुकम्प पस्चात माहामारी यताउता एउटा चा हि ँ ।

\u-note 

\block 337
\ut 
\ELANBegin 00:11:27.720
\ELANEnd 00:11:29.610
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ilə d̪i one tɕik kale ɲaŋ mu ɲuŋ a
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यसमा यो एउटा समस्या आईपरने?



\u-ftn यसमा यो एउटा समस्या आईपरने?

\u-note 

\block 338
\ut n̪ajem sɛna d̪ə najam tsaka tsuki n̪ed̪a maŋbo n̪e du lab d̪u mi 
ɣja
\ELANBegin 00:11:29.620
\ELANEnd 00:11:33.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn माहामारी भन्दा अब माहामारी अ लि अ लि  परकेो छ र ेभन्छ माने्छहरुले।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 339
\ut jina mi ɕije ɖawo d̪ə one kale d̪ə  tɕjaŋ t̪ʰoŋ ma ɲuŋ
\ELANBegin 00:11:33.210
\ELANEnd 00:11:37.290
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn भएप नि  मृत्य ुहुन ेजस्तो समस्या चा हि ँ के हि  दे खि न

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 340
\ut 
\ELANBegin 00:11:37.900
\ELANEnd 00:11:41.030
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani d̪i oraŋ luŋba
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि  यो हाम्रो गाउँमा।
\u-note 

\block 341
\ut 
\ELANBegin 00:11:41.700
\ELANEnd 00:11:43.600
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ə lepd̪a ɣjalɣab purala lep re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अब आउन त पुर ैराष्ट्रमा आएको हो।

\u-note 

\block 342
\ut 
\ELANBegin 00:11:43.600
\ELANEnd 00:11:46.910
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ə jina ni oraŋ luŋba d̪i d̪ə ɣjasa d̪aŋ lamɣa t̪ʰaɣ rimbu tɕik 
kuna tɕikla
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn अब भएप नि  हाम्रो गाउँ चा हि ँ सहरबाट टाढा भएको र बाटो लामो भएको



\u-ftn अब भएप नि  हाम्रो गाउँ चा हि ँ सहरबाट टाढा भएको र बाटो लामो भएको

\u-note 

\block 343
\ut 
\ELANBegin 00:11:46.950
\ELANEnd 00:11:49.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut d̪ene tɕik saŋgul tɕʰɛmbo tɕik lepji ɕjamla
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn यस्तो  एउटा ठुलो भुकम्प आए पश्चात

\u-note 

\block 344
\ut 
\ELANBegin 00:11:49.980
\ELANEnd 00:11:51.540
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ani oraŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn अ नि  हाम्रो।
\u-note 

\block 345
\ut 
\ELANBegin 00:11:51.655
\ELANEnd 00:11:55.125
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut ɕjuŋɣi jina re dzillaɣi jina re d̪ə ɣɛrpa tɕʰokpaɣi jina re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn सरकारी तहवाट होस या जि ल्लाबाट होस या नि जि  संस्थाबाट होस

\u-note 

\block 346
\ut 
\ELANBegin 00:11:55.170
\ELANEnd 00:11:57.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut jaŋ ɣɛrpa miɣi jina re ɣomba kʰaɣni jina re
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn फेरी नि जी ब्यक्ति बाट होस या गुम्बाबाट होस

\u-note 

\block 347
\ut 
\ELANBegin 00:11:57.930
\ELANEnd 00:12:00.720
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut kjobso ɣani ɖa tɕik kʰjonzola ʑuŋsoŋ
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 

\u-ftn राहात कस्तो चा हि ँ तपाईँहरुले पाउन ुभयो?

\u-note 



\block 348
\ut d̪ə kjobso lep d̪e
\ELANBegin 00:12:00.900
\ELANEnd 00:12:02.740
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब राहात आउन त
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 349
\ut maleb labna d̪ə lep re
\ELANBegin 00:12:02.895
\ELANEnd 00:12:04.505
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn नआएको भन्दा प नि  आएको हो अब।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 350
\ut kjobso d̪ə jakbo lepsoŋ
\ELANBegin 00:12:04.545
\ELANEnd 00:12:06.035
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn राहात त राम्रो आयो
\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 351
\ut ʈapliŋ ɖawo d̪aŋ d̪ə
\ELANBegin 00:12:06.065
\ELANEnd 00:12:08.075
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn जस्तै पाल र अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 352
\ut d̪e tɕʰokpa kʰaɣɣi jina re d̪ə ɕjuŋɣi re sɛna d̪ə miksɛɣi d̪ə d̪i
\ELANBegin 00:12:08.215
\ELANEnd 00:12:12.200
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अब संस्था मा र्फत होस या अब सरकारी तहबाट हो भन्दा अब खासै यस्तो।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 353
\ut ɣã: laɣo re d̪ə oraŋ ɣjalɣab ɕjuŋɣi re labni miksɛɣi tɕik d̪ene 
lepd̪i
\ELANBegin 00:12:12.840
\ELANEnd 00:12:16.475
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 

\ftn के भन्ने अब हाम्रो राष्ट्रको त र्फबाट नै हो भनेर खासै यस्तो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 354
\ut ŋala tɕik tɕʰorwa tɕik lep masoŋ
\ELANBegin 00:12:16.475
\ELANEnd 00:12:18.425
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn मलाई यस्तो एउटा महसुस भयो नि ।

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 355
\ut 
\ELANBegin 00:12:18.195
\ELANEnd 00:12:19.335
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut ɕjuŋɣi labni aj
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn सरकारी भनेर?



\u-ftn सरकारी भनेर?
\u-note 

\block 356
\ut d̪ə d̪i d̪i ɕjuŋɣi d̪ene tɕik ʈe re d̪i dzillaɣi ʈe re d̪i 
ɣabisəɣi ʈe re d̪i
\ELANBegin 00:12:19.220
\ELANEnd 00:12:22.770
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब यो चा हि ँ सरकारीबाट यसरी दि एको हो यो चा हि ँ जि ल्लाले दि एको हो यो 
चा हि ँ गा वि सबाट दि एको हो
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 357
\ut ɣa: lab ɣo re d̪ə
\ELANBegin 00:12:22.820
\ELANEnd 00:12:24.410
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn के भन्ने अब।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 358
\ut rasʈrɛɣi t̪e re labd̪i one tɕik tɕʰorwa tɕik tɕjaŋ lemaʑuŋ d̪ene
\ELANBegin 00:12:24.760
\ELANEnd 00:12:28.140
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn राष्ट्रले दि एको हो भनेर यस्तो एउटा महसुस चा हि ँ आएन अ नि



\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 359
\ut ɣombala d̪ə rimbotɕʰɛ kʰaɣ d̪aŋ
\ELANBegin 00:12:28.180
\ELANEnd 00:12:30.290
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn गुम्बामा अब रि म्पोछे हरु र

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 360
\ut soso jul naŋɣi
\ELANBegin 00:12:30.330
\ELANEnd 00:12:32.270
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn आफ्नो गाउँ भि त्रको
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 361
\ut d̪ə ʈulku d̪aŋ
\ELANBegin 00:12:32.275
\ELANEnd 00:12:33.905



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn अब अवतारी लामा र।
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 362
\ut d̪ene tɕʰikjala d̪eɣɛn lama kʰaɣ d̪aŋ d̪ene d̪ə tɕʰokpa kʰaɣgi 
d̪ene
\ELANBegin 00:12:33.935
\ELANEnd 00:12:37.370
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn अ नि  वि देशमा बस्नुहुने लामाबाट र अ नि  अब संस्थाबाट अब

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 363
\ut kjobso ɖawo d̪ə aruŋ ɖawo lep ɖawo tɕʰorwa ɖawo d̪ene tɕik lepsoŋ
\ELANBegin 00:12:37.387
\ELANEnd 00:12:41.057
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 

\ftn राहात जस्तो के हि  आएको जस्तो महसुस जस्तो यस्तो एउटा आयो

\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 



\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 364
\ut 
\ELANBegin 00:12:40.757
\ELANEnd 00:12:41.577
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 365
\ut 
\ELANBegin 00:12:42.072
\ELANEnd 00:12:45.822
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 366
\ut 
\ELANBegin 00:12:46.160
\ELANEnd 00:12:47.990
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 



\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 367
\ut 
\ELANBegin 00:12:48.100
\ELANEnd 00:12:50.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 368
\ut 
\ELANBegin 00:12:50.450
\ELANEnd 00:12:52.800
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 369
\ut 
\ELANBegin 00:12:52.820
\ELANEnd 00:12:55.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 



\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 370
\ut 
\ELANBegin 00:12:55.190
\ELANEnd 00:12:57.940
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 371
\ut 
\ELANBegin 00:12:58.030
\ELANEnd 00:13:00.330
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 372
\ut 
\ELANBegin 00:13:00.495
\ELANEnd 00:13:03.885
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 



\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 373
\ut 
\ELANBegin 00:13:03.890
\ELANEnd 00:13:05.840
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 374
\ut 
\ELANBegin 00:13:06.020
\ELANEnd 00:13:08.820
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 375
\ut 
\ELANBegin 00:13:08.835
\ELANEnd 00:13:11.895
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 



\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 376
\ut 
\ELANBegin 00:13:11.900
\ELANEnd 00:13:15.340
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 377
\ut 
\ELANBegin 00:13:15.385
\ELANEnd 00:13:15.875
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 378
\ut 
\ELANBegin 00:13:15.960
\ELANEnd 00:13:18.790
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 



\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 379
\ut 
\ELANBegin 00:13:18.540
\ELANEnd 00:13:19.190
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 380
\ut 
\ELANBegin 00:13:19.260
\ELANEnd 00:13:22.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 381
\ut 
\ELANBegin 00:13:22.440
\ELANEnd 00:13:24.610
\ELANParticipant SAB
\tx 



\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 382
\ut 
\ELANBegin 00:13:24.650
\ELANEnd 00:13:26.780
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 383
\ut 
\ELANBegin 00:13:26.550
\ELANEnd 00:13:27.320
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 384
\ut 
\ELANBegin 00:13:27.350
\ELANEnd 00:13:29.710
\ELANParticipant SAB



\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 385
\ut 
\ELANBegin 00:13:29.710
\ELANEnd 00:13:32.450
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 386
\ut 
\ELANBegin 00:13:32.460
\ELANEnd 00:13:34.530
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 387
\ut 
\ELANBegin 00:13:34.700
\ELANEnd 00:13:38.870



\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 388
\ut 
\ELANBegin 00:13:37.250
\ELANEnd 00:13:38.580
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 389
\ut 
\ELANBegin 00:13:38.990
\ELANEnd 00:13:40.940
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 390
\ut 
\ELANBegin 00:13:40.970



\ELANEnd 00:13:45.430
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 391
\ut 
\ELANBegin 00:13:45.450
\ELANEnd 00:13:47.085
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 392
\ut 
\ELANBegin 00:13:47.085
\ELANEnd 00:13:50.585
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 393
\ut 



\ELANBegin 00:13:50.600
\ELANEnd 00:13:52.570
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 394
\ut 
\ELANBegin 00:13:52.620
\ELANEnd 00:13:54.000
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 395
\ut 
\ELANBegin 00:13:54.045
\ELANEnd 00:13:55.795
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 396



\ut 
\ELANBegin 00:13:55.825
\ELANEnd 00:13:57.945
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 397
\ut 
\ELANBegin 00:13:57.980
\ELANEnd 00:14:00.870
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 398
\ut 
\ELANBegin 00:14:00.590
\ELANEnd 00:14:01.200
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 399
\ut 
\ELANBegin 00:14:00.890
\ELANEnd 00:14:04.770
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 400
\ut 
\ELANBegin 00:14:04.825
\ELANEnd 00:14:08.015
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 

\block 401
\ut 
\ELANBegin 00:14:08.125
\ELANEnd 00:14:09.635
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 



\block 402
\ut 
\ELANBegin 00:14:09.655
\ELANEnd 00:14:13.735
\ELANParticipant SAB
\tx 
\ft 
\ftn 
\Phonetic 
\Loan 
\note 
\u-ut 
\u-tx 
\u-ft 
\u-ftn 
\u-note 
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